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El d ia 20 de setembre de 1999 tingué lloc, a la Sala Prat de 

la Riba de l' Institut d'Estudis Ca ta lans, la sess ió ina ugura l 

del curs 1999-2000, amb la presència del M. Hble. Sr. 

Francesc Ant:ich, pres ident del Govern de la Comunitat 

Aut ònoma de les Ill es Ba lea rs. 

L'acte s' inicià amb la lectura 

reg lamentà ri a de la mr ,nòri a 

del curs 1998-1999, a cà rrec 

de l' ll·lm. Sr. Ca rl es Mira ll es, 
1 

ecrera ri genera l de !"'In sti tut d ' Estudi s Cata lans. 

l..} ll·lm. Sr. Lluís Ga rcia i Sevilla, 111 embre rle la Secció 

de Ciències Biològ iq ues., hi pro nuncià la lli çó inaugural , 

amb el t"Íto l Cori/onnital 

social i iclen til a l 

lingüística. El pa rl a ment 

de l'Excm. Sr. Manuel 

Castell et.. president de 
2000 

l' Instit ut d' Estudi s Ca ta lans, i el pa rl a ment del M. Hble. Sr. Francesc 

Ant.i ch , presicle11t del Govern cie la Comunit.a l Aut ò11 oma cie 

les Ill es Ba lea rs, constituïren la cloenda cie l'ac te. 

Reprod uïm a cont inu ació els textos de les in tervencions damunt 

dit"es, il·lustrades a mb d ive rses irnatges cie l' acte. 
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PPr sort. cada any la rl'lac-ió d!'tallada de la co11f'ormació 

d!' lï11stit11t. del d<·se11vol11pa11H'11t de· la seva vida corporativa 

i d!' les acti,·itats dC' les sen·s se·eTio11s i sewit'tats filials compta 

amb més dadt's i amb mÍ's dati's. i demana 1111a atenció més 

i111e•11sa i r e·xtc·11siú. 110 d. 1111a l'sto11a raonahlP Pll Pl curs eL1q1wst 

ac-te·. sinú dC' r Plltl'ra Jlemòri". 011 e·s conté aquesta rl'lac-iú dPta

llada. Di's dC' l'any pas,;at. dºaltra banda. lï11stit11t publica 

també 1111a selecta de la ;\/e111òri" q,w. rPpartida entre Pis assi,;

l<'Bls a la i11a11g11raciú. j11stifirn qu<' les para1de·s C'Il Pila del se·

netari gerwral siguin protocol·làrirs. e·sq11e·mittiq1lt's: uns g<'stos 

q11P proven efanticipar de· viva n·u. dl' la Jlemòria. dadPs i da

te·s quP presPnta. espt•c-ialmPlll simptomi'1tiq11es. com a testimoni 

de· la vida dC' 1"111stit111 e·I curs passat. 

També t•ng11a11y 111·!'x1·11so. doncs. preli111i11arnw11t. p<'I fet 

qw· le•s m·n·ssitat,; ciri g<·m·rc· n1tale\gic limitin la 111en1 sintaxi a 

lPs ('Slr!'tors dC' la parataxi i dC' rPl·lipsi. o que. en raltrC' extrPIII. 

c-c·dPixi se·nsP sistPma a alg1111a cligrrssió. 

Ll11stit11t ha ric-git 111t·111br!'s 11111w·raris els sem·on, Joan 

Fe·1-ra11 i C:alH'stall\' i .losrp \fossot.. dC' la Se·,·ciú l listòrico

An¡t1t•olhgica: Ramon Sistac. dl' la Se·eTiÚ Filol<>gica. i .losq> 

Lluís Blasrn .. Joan FrarH'l'sc \lira i Hirnrd TorrP11ts .. dP la SPCC'iÚ 

de· Filosofia i Ci1·11cies Soc-iak Els ,w11rnrs CPrnrit Colún. \lúri11s 

Foz. Saln1dor Heg11a11t. \la1111t•I Hiu i PPrC' \'enlag11er han passat 

dr la rnte¡:(oria de membre's 111111wraris a la d<' membre's t'lllt>rits. 

Lï11stit11t Ira liag11t cie· la111C'11tar la dc-f1111c-ió. Pl dia dr Sant Jordi. 

dr rrscriptora \laria :\ngrls :-\11glacla. 1111·mbrr dP la s ... c,·it'i 

Filoi<>girn .. a la IIH'm<>ria dl' la qual dPdicú PI 2(i de maig un actt• 

dr n·e·onla11ça. \larta l'rssarrodo11a i Carles \liralles hi glossarC'11 

asppctC's clr la sPnt obra i de· la st'va perso11a. i Rosa Caclafalch i 

.losq> Trro 1·11 n·citarr11 i e·ar1tarr11 divPrsns trxts. l li assistí PI 
rn11srller dC' Cultura de la CPrH'ralitat dC' Catalunya. Joan \laria 

l'uja Is. 

Dels c·o11vocats e·11 e·l LX/111 Cartell de premis i borses 
d'estudi. lïEC ha lliurat <'11 aqw•st n1rs q11inzt' prc>mis. vuit pn·

mis p<'r a estudiants i l'Ïnc borsl's d'estudi.:-\ l'acte dC' lli11ramr11t 

de'ls prPmis d'enguany assistí PI e·onsPller de Política TPrritorial i 



Obres Públiqurs de la Crneralitat de Catalunya. Per!' Macias. 

que pronuncià 1111 parlamt>11t. 

En rl eapítol drls conwnis. aqurst any drstaqurn ris sig
nats amb l'Institut ,rEstudis Andorrans. prrliminar drl que es 

prrpara amh rl Covrru ,r Andorra. a la signatura del qual assis
tiren. rl 9 rr abril. rl dirrctor dºaquella institució i t>l minist n: 

andorrà crEducacií,. Joventut i Esports. i rl que fou signat rl 16 

de març amb la l!niversitat de Perpinyà. reprrsentada pel seu 

president. rn 1111 actr que comptà amb la prrsència del 1·011seller 

Pujals: un conwni rn virtut del qual la l lnivrrsitat i. pt•r mitjà 

d"dla. dos mi11isteris dr l"Estat francès. rrco11rixrn !"autoritat 

lingüística de llnstitut d'Estudis Catalans. Atesa la presid,·ncia 

d"aquest acte. anti Í's del tot escaient de destacar que. corn a 

conseqiii-ncia del ,·onveni signat !"any anterior amb la 

l 1niwrsitat de lrs Illes Balears. ja sºha determinat la comissió de 

seguimrnt qur hi era prevista. 

En les sessi011s del Ple s "han continuat pn·s1·ntant srm

blanees de membres antics de rlEC: lrs rlr :Vliquel A. Fargas i 

Roca. Eugeni dºOrs i Ro\"Ïra . .Joaquim Folch i Torn•s i .launw 

Serra i Húnter. l lna dr lrs sessions ciri Ple es dedicà al drhat dt•I 

tema Sobre els tesis en la nostra llengua o Caldrà arribar a 

demanar 1111 dffret dels /ests 1'11 r·atalà 1·011sembla11/ al del cine

ma:-'. que tinguí- 1·0111 a ponrnt rl senyor Lluís Carcia i Sevilla. 
mrrnhre dr la Secció de Ci1·1wies Bioli'igiqnes. 1·na altra de les 

sessions es drdicà a la ,·ommt>moraeió del n11tenari de la 

lnstitucií, Catalana dl listc',ria :\atural: hi intrrvi11gm·n·n 1•1 pre

sident de l"lnstitut. el president de la lnstituciú. Joaquim 

Maluquer. i Ramon Fol<-h. mt•mhrt· de la Secciú de Ciències 

Biolt'igiques. qur hi pron11n1·ià una conferència sohrr la 

Institució. i el secretari general d,· llnstitut. 
A1¡11est curs ha co11ti1111at tambí- l"dalioraci1í dds lll'pur/.~ 

de la recl'rca a Catalunya. S"han prPsentat públicament quatre• in

formt>s: 1) Geogmjïa i demogrr!fia. 2) Hiologia d'orga11is11ws i sis
temes. :1) Pedagogia i 4) l,r1gi11yeria industrial. Pel que fa a les 

.Jornades Científiques. st• n'han crlehrat tres: La urbanística mo
derna: la 1·011str11ffÍÓ d'una disciplina. L'e.tperiè11cia r·atalana vs. 



l 'e:tperiència in tern acional, e ls d ies 15 i 16 d 'oaubre de 1998; el 

Simposi Pompeu Fabra, els di es 26 i 27 cie novembre de 1998, i füs 

límits de /'esport: el doping del clopat{!;e, els dies 17 i 18 de jun v de 

1999 . 

E l S irnµ osi Pompeu Fabra ., qu e va tenir un gran nombre 

d ' ass isteni-s, va represen ta r un es fo rç pe r ava luar la teo ria lin

g üís ti ca de Fab ra i la seva ap li ca c ió en c l se u co n text loca l i 

inte rnaciona l, en re lació a mb un s objectiu s lin güíst ics i polítics 

determinats, i amb vista a l futur. 

Pel qu e fa a la ll engua . no ini cia ré l' elenc dels treba lls i 

e ls p rog ram es en c urs , a ltram ent ben coneg uts . M' hi de turo 

només per assenva la r el ritm e segur dels treba ll s de revisió i ap li-

L'I 11.,1,,_ ",: Jo"" il/. l' 11jals. ,·011se fler de C11//11 m de 

cac ió d e d ec is ion s 

qu e ha n de portar a 

la segona ed ic ió del 

DI EC. l a ixò pe rqu è, 

en un breu parèntes i 

a l catà leg ., vo ldri a 

tra ns metre l' exem

r la r coope ra c ió ci e 

totes les seccions eu 

aqu es t a ob ra , e m 

b lemàtica de 1· ente

sa i el co11tpro rn ís de 

to ts e ls membres en 
Iu r:,)1wrolital de Ca l<; l1111 )n. i /"ll ·/111. :,·,: Carles 
.llirolles. M'<Telori g,·,wroi de /"/11.-;1;1111 r/ ï:.:i; turlis 
f'a 1alo11s. la fixa c ió i d epura

ció de la nost ra llen 

g ua , vcrii-abl c e rrn de la fe in a comuna , en la fun ció de l' In stitu t 

co rn a acadè111i a de la ll engua cata lana a rreu de l se u dom ini . 

Torn o a l ca tà leg per aca ba r: l' IEC ha p ub li ca t cap a un a 

se ixantena de t íw ls, cntTC llibres i op u c ies , i trent a- s is ob res 

pe ri òd iques : ta rn bé Ir a parti c ipa t e 11 l' ed ic ió de quatre a ltres 

t reba ll s. 
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l. hlllCllll' l ICI 

l'u gran lingüista dl'limità l'i s1·11 1·amp d"l'st11di 111it

jam:a11t la dl'snipdó 11"111111 situal'Ï1Í paradig111àtin1: «lnmgina11-

\'os q111· 1'11 .lm·k i na .lill 1·s pass1·g1·11 pt•r 1111 nuuinoi. \a .lill tí

gana. \'1'11 111111 po111a a 1111 arhrl'. Fa 1111 soroll amh la laringi•. la 
ll1·ng11a i l'ls lla\'is. En .lal'k lmta la tanra. s·l'ufila a l"arhn•. agafa 

la poma. la porta a 1111 .lill i la hi col·lol'a a la mà. :\a .lill l'S 1111·11-

ja la poma.• .\qm·sta situal'Ï1Í li srr\'l'ix prr d1·ixar ,·lar q111• Iu part 

t•stmliada 1•sp1·1·ial11w11t pl'l lingüista Í-s rl'prt·s1·11tada pl'r la frasl' 
«Fa 1111 soroll amh la laringi•. la 1ll'11g11a i 1·ls llm·is». la n·sta. co11-

ti1111a 1·xposm11. si'm fl'ts m1t1·n·d1·11ts o 1·011s1·qiil'11ts til' l"m·tl' li11-

giiísti1·. Els frts a111t•t·l'de11ts 1·s rl'Írrt·ix1·11 fmmml'11tal111l'11t a qui 
parla. als r,tím11ls q111· fan q111· parli. Els frts 1·011s1•qii1•11ts agaf1•11 

111111 a •111i l'scolta 1·0111 a qui parla. 1wrq111·. pl'r l'X1'111plt· 1•11 l'i 
nostn· .-as. si hí- Í-s 1•11 qui rt'a«Tiona al soroll fl't pn l'lla. Í-s l'lla 

1111i t•s lllt'llja la poma. Els fets a11t1·1·1·1l1·11ts i t·ls 1·011s1·qiil'11ts 
tll'pt•111·11 d"1111a llarga histi'iria sodal 1·11trt· 1'11 Jack i na .lill i com 

a tals si'm la mati•ria priml'ra d,•ls 1•st111liosos 1l1• la co111hll'ta. 

:\ix11 110 \'ol dir q11r ris lingiiistt•s 1•s d1•s1•111t·11g11i11 d..ls f1•ts a111t•

l'l'dt•11ts i 1·011sl'qii1·11ts dr l"al'lt' li11giiísti1·. 1·11 ahsolut. 1wrii 1·11 
gl'rwral 111..-1·111 m·n rl s1·11 i1111·rè·s 1·11 ris fl'ts i1111111•11iata111l'11t 111111•

eetlrnts o 1·011s1·qiil'11ts. 
La rt•sta. ris fpts a111t·1·1·tl1'11ts i 1·011s1·qiil'11ts. rrrnots. 1'11 

major o 1111·11or gran. sú11 i111lt"striahl1•s di'ls q11I' ptull'II l'xplirar 
11" altrt·s 1·0111hwt1·s sodats tant o mí-s importants c1111· la li11giiísti-
1·a. 1'11111 1·1 1·,1111porta11w11t mnonís orl s1•x11al. o l'I ro111portm111·11t 

agrl'ssi11 o 1·1 \'ioll'11t. \o Í-s rom·1·l,il,l1•. di's di'l punt dl' ,·ista 1·ir11-

tífil'. PXplil'ar 111111 1·0111lurta sorial. l'Olll la lingiiístirn. tot 11sa11t 

suposi,·ions i tl'orit•s ,lifrn•nts dt• ll's 11sadt's pt•r t•xplirar 11".1ltrl's 

co111porta1111•11ts sodals. D,· vrgad,·s 1111 hom tí- 111¡111•sta sl'11sa1·ió 

1¡111111 111•¡.(•·ix olirrs tl1· 1·!'rts li11giiist1·s. 
l 111¡111·sta s1·11sm·iú 110 Í-s 1·a11s111la. 110 hauria d1· st•r r1111sa

da. lli'!" la 1-r1·1·111:a q111· l"l'stmlii'is dl' la rm11hrrta «t·n sap mí-s». 

tlt•I 1·0111porta1111•11t. qui' Pis lingiiistl's. Dl' n1p dl' ll's 1111111,·rt·s. 
pPrq11i· l'ls li11giiistt·s tamhí- s1Í11 1·st11diosos d1· la 1·or11hwta. 11"1111a 



Pll t·oneret. la lii1giiístit'a: na .lill «fa 1111 soroll amh la laringe. la 

llt·ngua i els llavis». Si na .lill fes un petit soroll tocant qualque 

pnsona o cosa amh els llavis cloent-los i desrloent-los en PI 

moment rtt>I 1·011tarte. llavors faria un petó. 1111 tipus de ht'sarla. 
l IPs h1•sadt•s. rom lt's parli's. són conductt's. Estrictam1•11t. 

Iu lingiiística formaria part dl' fps riPnciPs dl' la 1·011ducta. El 

mal Í's que massa gPnt. lingiiistl's o 110. prPs1·11tP11 o tracten 

la llengua com si fos una eosa u part de totes les altn•s i arrilH•n 

a sacralitzar-la. a considerar-la la <¡uinta esspncia de no s1· 

sap lwn bí- quina categoria suprema de fenòmens. Les raons 

,r 111¡111•sta •sacralització» t·sper 11111· es facin 1•vid1•nts al llarg cii• 

la 1111·va t'xposici1í. justamt•nt 1)('r<¡111· no hi trobareu cap raí, 

positiva per al s1•11 enlairanwnt. Contra la s1•gn•gat·ió rif' la 

llengua de la resta cie ronrlurtPs. caldria rt'fll'tir-sP. una i una 

altra vegada. 11111• 1111 existPix1•11 físicanwnt fps llt·ngiiPs sinó Pis 

parlants de IPs IIPngiif's. 1·0111 no PxisteixPII IPs lwsades sinó 

les prrsonrs <¡111• besen. Si em IH'flllt'lt'u la facrcia amable. 
1·0111 a teraprutira de xrn· us n·1·011u11utrÍ' PStll(liar IPs mil manPrPs 

i modalitats cii' hesar. conft·gir dil'donaris ile lwsadPs. fl'r classi

ficacions lli' sol'ÏPtats pl'l tipus dl' lws. o agrupar lt•s sodl'tats 

1•11 famílies s1•g1111s les sl'ves s1•111hlunrPs en la mam·ra de besar. 

Fins i tot Iu suposició fo1111111ental dl' la li11giiístin1. 'flit' t'I sons 

lingiiístics tr111•11 si¡n1ificat. tamhí- 1·s compliria 1'11 aqursta ima

¡?inada «oscnlologia». o tractat dP la liPsada. prr<¡ur IPs lu·

sudt>s tambí- si¡?11ifiq111•11. tamhí- 11•111·11 sentit. Dt'ixant de handa 
l't•xagl'l'al'ÏÓ cl,• l1•s fach·i1•s. cal afirmar dara11w11t que el IIP11-

¡?llatgr no sols Í's 1111 tipus dP 1·11111portamP11t sol'ial. sinó q111• 

Í's. de Ít'I. la major part di'l 1·0111¡,ortamrnt sol'ial 1lrls humans. 

tant 1¡11P p01lríP111 dir qur la soriPtat humaua Í's una sol'Ïl'lut 

lin¡?iiístiea. 
Volin 11111• Iu 1111•v11 llio,:,í 11"11v11i sÏ11tit11li1s /,a ll,·11g11a, 

esperia/menl la nostra, ris/a per lli/ esludió.1 de la corulucta ami, 

la idra df' 1lonar-,·os una visió ¡?t•m•ral de tota m¡111•sta problemà
tin1 1·nmport1111u•111al. Prr a mi. rrna llengua. ultra 1111 si~tt'IIIU d1• 

com1111iearió. Í's 1111 idrntificador i 1111a potrnt 1t·1·1wlogia social. 

Lrs trrs fuurions rstan íntimaml'nt rrlaciomult·s. i fins i tot pt>ns 

li 



l:! 

q1w la capacitat 1·01111111in1ti\'a rs 111m part. prtita i frhlr. «1r 

r eficiPIII tecnolo¡da social que tota llelll,(IIU rs. ()' altra banda. 

i Ptu·ara «(Ill' lrs ll1·1tl,(iiPs h11111a1u·s s1Í11 originàriamPnt co111-

porta111r11ts souors. orals. prns •1m• la srva rscript ura 110 sols 

ha po1«•1wia1 lrs f111wio11s ja drs1·11,·0l11padrs pt·r la part souoru 

siu{i q111• lrs ha transformadrs total11u•11t. i ha confrrit així a 

la lh•nl,(11a esnita 111u•s capadtats 1•11ormrs i insospitades pn 

a la llrngua oral. pl'r a hr com per a mal. com totrs les trrno

logirs. Douar-,·os una \'isicí ronjuula. ui qu«· sigui molt gr-

11nal. dr totl's lrs fu11l'io11s r1111m1·rndrs rs impossihle de frr 

durant l'i l'Urt trmps dP '(UP disposam. Així. doni's. n1ig dt'cidir 

dPixar dr handa la prohll'màtica associada a l'rsl'riptura. 

la n·frrida a la ,·omuuil'aciú i a la tl'cnologia. dl' manrra cim· 

restava uomrs la id1·11tificaci«í sonora. Prrb mall,(rat aqurst 

rrtall tan suhstanci«ís. rncara hr hagut dP rrtallar i d1•ixar <IP 

handa. dins rl ««'apítol» dr la idrntifi«·ac·iú prr la llrngua oral. la 

t!·rritorialitat i la int!'f\'!'IH'i«', d!· la idt•11tif'ical'i!Í oral PII !'l pas 
dr 1'.rgrrssiú i11t ragrnp a l'.11,(n·ssiú i11t1·rgrnp. la mrs sagnant i 

,·iolrnta. p1•rq11P toma 1•ls h11111a11s rn prPdmlors ,L,ltr1•s humans. 

En dPfiuiti\'a. lot i n·duir PI tPIIHt. prr a la vostra 1rn11quil·lita1. 

us hr dP dir qm· allc'i que· IH' suprimit rs 1110h mrs drl qur IIS 

l'Xf'OSal'r. 

Eu aq,wsta visicí d«· ,·oujunt. no dirr rrs dl' 11011 simí qur 

inl«'l,(l'Hl'Í- molts dr fc·ts i frnc'imrns Psparsos. tot sortint-nos 1111 

por dr lrs idPrs usuals solin· aqul'sts IPIIIPS. '.\frtculoli'igira111Pnt 

Pill guiarí- prr durs fitrs calulals: p( mi•tmlr rirntífi,· i la hiolol,(ia. 

Q11a11t al 1111•1mll' drmífir voldria l'Pl'«mlar-m· 1111a sPrir dt> caral'

lnÍst iqurs: 1) ()m· IH'l'rssàriaml'nt ha dr partir dr fr11b1111·11s 

ohjrl'tius. ,~s a dir. ohs1·rvahll's i vrrifirahlrs pPr 1livrrsos ohsrr

vadors. ~) Qm• lrs \'ariahlPs anomrrnulrs ra11.mls. o simplt>mr11t 

<"<111.çe.ç, s{m 011tolc'igil'a1111•111 autrriors als rfrl'tl's. dit daramrnt. 

qur 110 rxistPixen pas lrs c·ausps finals. aqurllrs 011 hom diu qne 

f'rfe«'tr Í-s a11tl'rior a la l'ansa. :\«¡urstrs falsi's 1·,111sps finals sún 

(ps hahituals ,•11 la psicologia popular o vulgar 011. p1•r 1•xemplP. 

1•s diu «quP Pis Ol'l'lls tPlll'll alrs per volar» quan ,·n n·alitat l'al 

dir. i pl'nsar. qu<' «ris ol'rlls \'olen prrqu¡. te1w11 ales•. :J) Q111• 



només r experim1•ntari1í pot establir relacions de causa a efel'te. 

és a dir. només l'exp1·rimentació ben feta pot demostrar que una 
suposada causa és la raó necessària i suficient de l'efecte. 4) Que 
de diverses hipotètiques causes d'un efecte. la més sPnzilla és la 

més probahlP. En aquPst sentit. NPwton dPia qm· «la natura és 
senzilla» volPnt indil'ar no quP fos fàcil recercar científicament. 
sinó c¡u1· els mPranismrs Pxplieatius simples sím més pot1•11ts 

científicament 1plt' els complexos perquè es demostren. mit
jançant r experimPntació. més vegadPs ciPntífieament vàlids qui· 

no pas els l'omplPxos. 
Quant a la biologia. ningú no negarà. actualm1•111. que la 

llengua no sigui un f1·11omP11 biològie. però a ll10ra tle la writat 
ll 0 l'xdo111•11 els altn•s animals amb maximalismes estrepitosos: 

«Sí. però no prnlen o no sahen fer tal eosa». En aqm•st s1•11tit Pns 
cal fn una rura dl111militat i recordar un seguit de fets hen esta

blerts en n•lad1í amh la nostra esprcie: 1) Que som animals i que 
no és una metàfora afirmar que rornpartim amb ells la carn i la 

sang. és a dir. l'Pstmetura i la funció. 2) Qm• som prt•eminents 
entre els primats perqur. per dir-ho eufemísticament. hem aju

dat activanH'nt a extingir 1•ls nostres parents més propers. Pis 
més s1•mhlants. i qne de la nostra família biològica només Pns 
rPsta 1111 rosí. PI ximpanzé. :J) Que a la natura quasi tot1·s IPs 
caractnístic¡ups ps presPnteu per graus. de manera 1¡ue el l'ervPII 
di'l ximpanzé és de,·prs 1111 terç dPI nostre i que PI nostn·. nnnpa

rat amh 1•1 de la rata de laboratori .. és mil wgml1•s més complex. 
➔) Que honestament 110 podem presumir de res. ni 1•11 organitza
rió sorial ni Pn raparitats individuals. i qm· si mai Pns visita 
«gt>nt » provinent de r espai exterior. ens caurà la cara dP vngo
nya tir trnir una casa tan d!'s1'111lreçada i tothom harallant-se 
feroçment amh tothom per ridín1les nimietats. entre l'IIPs i 1110lt 

clPst11nula1111•111 lrs li11¡tiiísti11111•s. 

Al(ttl'sta humilitat és imprt>seindible prr mrsrlar amh 
profit di•nda i hiologia. ¡ll'rl(Ut' en temi's bioli,gics m•rpssitam la 
gt>nnalitzad1í entrr ris organism1·s. tots dP la mall•ixa sulistànria 
i estructura. i lll'r tant els matrixos mecanismPs han d1• s1•rvir lll'r 
explicar el matPix frnm111·11 en difert>nts rsprril's. Així. 1·11 r1•lari1í 

/:l 
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amh r .. s1ahli1111·111 d .. l comportm111·111 lingiiísli«·. 101hom «·s1à d'a

«'ord 1¡11«' ml hàsiramPnt 1111 sis11·11111 foni«·. 1111 sisll·ma pro«ltwtor 
dl' sons. i 1111 sis11·1m1 nPrvi«',s prou po1«•11t p«'r «·m11hi11ar-los i «lt's

l'mlifil'ar-los. :\mh aq1wstt·s «l11Ps propi«'tats ja t•s podi'n t·spnar 

1·0111¡mr1a111«·11ts li11giiís1 i«'s. tlirt·1·ta1111·11t proport'Íonals a la 

poti•nda tlPI sislt•ma 111•n·i1ís p«'np1i• tlPls tlos r1•11111•ri1111•11ts 1111 

IHm sist1•11111 fi'mil' Í's mi-s g1•11«·ralitzal !fil«' no pas 1111 hon l'l'rvdl. 

HPronlPm !fil«' Pis nostrPs «·ompanys «IP família. Pis primals \'Ïus 
1·m·ara. 110 «lisposPn d" 1111 hon sistt•ma fimic. prohahl«'mrnl la raó 

prin«'ipal «IPI s!'u 1·scàs 1·0111porta1111·111 lingüístic. Si hr la nostra 
«·sprl'i«• 1lisposa .r 1111 raonahll'llll'llt 111111 sistpm¡¡ fimic i 1111 rrlati

\"IIIIH'llt ho11 «·t·rn·ll. 1L1ltrPs t'sprdt•s. mamÍÍl'r«·s marini's. tamhr 

amh 1111 hon sistt·nm fò11il' i prohahlc·1111·11t. pPr«lonau-1111· lï1ert't

gia lll'l'lfllt' ara no la justifirarí-. 1111 millor r1·rvrll no han d1·se11-

vol11pat tant rl llrnguatgr com nosaltrrs. :\ixi,. prns. srria a 

c·ausa dt• la in«'apacitat cl'1111m·sts mm11ÍÍC'l's marins tir moclifiear 
PI sru a111lii1·11t. p«'r al1sr1wia cl' 1111 111a11ip11laclor Pfidrnt «·om la 
nostra mà. Prr aix«', no arrilll'n a m·c·rssitar una lt'l'Hologia efi

drnt. 1111 ll«'ngnatge pron tl1·srm·ol11pat. pn l'oordinar accions 
1·111111111rs molt 1·ompl1•xPs. sosti11g111lrs rn PI trmps i a1·1111111lahlt's 
amli la fi1111li1at dl' nwdific·ar 1'11111hir11t i ma11tP11ir op1•rativt's 

aqm·stt·s mrnlifil'al'Íons al llarg cii' gr1wrul'io11s. Així. clmws. Í's la 

nostra mà. pt·r vrntura l'rina ma11ip11la1lora millor tir la natura. 
«'li comhinal'ÍtÍ amh 1111 hon sistl'mll fi111i1· i 1111 1111;s aviat moclrst 

n·rnll. la 1·0111hi11acilÍ qur fortttïtamrnt ha pronwat rl mrs 
dPsr11vol11pat ciris ll1·11g11atg«'s. lï111111à. p«'r a hi- i pt•r a mal. L:na 

ll1·11g11a humana. dins 111111c·sta 1wrspP«·tiva. st•ria «'0111 111111 gran 
mà qu«· pot moclifil'ar la rPalitat físi«'a i sol'ial mitjam¡ant Pis 
altrt's o 111111, «'l St'II «'Olll'Urs. Aq111•s1a 11111 li11giiísti1·a. c·om·1•11ient-

111Pnt rntrPnacla i 1·1111trolatla. poclria srrvir. al S«'II torn. com a 
l'illa 1"01111111il'adoru i Pmmagatz«'matlora tir «'otH'iXPlllt'llt 1•111píri1· 

cii' la r«·alitat. 
lnsistPsc·. prol111l·lt'mr11t •110 us «lirí- rPs cii' 11011. p«·rè, trm· 

1'1·sp1•ruw¡a cit• prc•st•ntar ll's cost•s 11'111111 manrra sist«'mlltÍl'a. lli

gant asp«'«'h's i «'aps que ge1wralm1•11t t•s pr«'st'ntt•n cll'scm1111•ctats 
t•ntrt· t·lls. cosa 1¡111· m'ha oliligat a n111s11ltar moltt·s c·ost's a 



tliwrsPs pnsonPs a i¡ui Pslit· molt a¡(raÏt. 1 l haurPn tlP pPrtlonar 

lt>s nirvl's míiltiplt>s lla1·1111Ps ¡(p coneixl'ment 1'11 1110lt1•s àrl'l'S. 

perè, parlar ili' In ll1'11~1111 1·0111 1111 lot Í's cntaml'nl 111111 Íl'ina plu

ridisriplinària. pnò moll l'll¡(rrsnulora. 

1. A;rraï,n.-nts: Antn11i l;.rnnsi Aln1nnr. rst1ulifís ,IPI sisff•nm d,.f,.n

siu halt•ar: Alhrrt Balc-Plls. historiador: Carlrs Cnstt'llanos. lin¡riiista: 

.111111111' Cnrbl'ra. filc'ilt·¡r: l lrclwi¡r Ciupka. intrrprPt i trud11,·toru: !\l,•rri• 

Durfort. hii,lnga: !\IPrt't' (:arn 11. r,·onomista i rmpn•sària: .Joan Carlrs 

Srnar. rtòlrg: Llon•n,; \ºaln·nl,·. Pxp,•rt 1'11 intrl·ligrn.-ia artifi.-ial: Jamm· 

Vrrnrt. rnnstiturinnalista. 
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1)1.1, 1.•l!IHI• u'rn.1.1.1, 

\l ~ LHI p ... 111 \l\'\:--, 

Se'm molts Pis ,·1•rt1·hrats 11m· sÏdPntiÍÏlJIIPII PlltrP l'lls mit

jançant sPnyals sonors. des de l"of"l"a. 1111 mamífer marí, fins a 

una multitud d1• petits ocells. h1 d"a1¡ursts petits. Pl ll11Pr o llt>o-

11Pt (Cmy/ueli.ç .çpÍ1111s). r1111,·i11 amh nosaltrt>s durant ll1iwrn: rs 
un m·1·II migrant. 1111 «turista» de tPmporada haixa pro\'Ílll'nt 1lrl 

nord d'Europa. i i-s 1111 simpàtic m·elll't de color gro,· wrdós llis

tat dl' taques terrosrs i amh la coa nPgra. t·n lluer \'i\'Ïllt tot sol 

no sohrr\'Ï11 mí-s rnllà d'111ws sl'lmarws: tot sol no pot frr la ÍPi-

11ada IJIIP li 1·0111porta vi11rr. hàsin11111•11t dues tasq11Ps: la prime

ra. dPt1·1·tar la prrsrneia dr prPdadors i Psqui\'ar-lus: i Iu sPgona. 

trobar alinwnt i poder-lo rons11mir sense haver d1· c11111p1•tir amb 

t1·a1trPs animals. Per contra. aquesta f Pinada es pot f1•r en grnp. 

i per açii els lluers \'i11e11 PII rsharts. grups organitzats. 1le dnc a 
d1·11 i111li\'id11s. prr ,·e11t11ra rl 110111hn· màxim dïmlividus 11111• 1111 

lhwr pot n·coni'-ix1·r i distingir tir la rrsta. La sr\'a nmstant i 

l'ixonladora piuladissa Í-s fo11a1111•11tal tant prr mantt•nir rl grup 

unit com pt'r marcar l'I Sl'II tl'tTitori. La piuladissa p1·rm1·t que 

Pis nu•mhrrs ,lt•l grup s1· sl'11ti11 propers malgrat la intrrposidó 

tiri fullam i hranram tiris arhn·s i els permet a\'isar-sl' 11111tua

m1·11t dl' la pn·sè'·neia d' alimrnt o dl' predadors. Aq11rsta piula

dissa Í-s prcnliar i personal dr cada l'shart. tot i 1¡111• 1•1 sistl'ma 

sonor di'l ll11l'r 110 pot eml'tn• mí-s dl' \'Ïnt piulatll's o «\'l'IIS• 11ifl'

n•nts. 1·0111 ara. «tiulí». «pi» .. o «tim••. Dl' Í!'t. cada l'shart només 

n'usa 11n1•s l"inr. t1·aq111·stl's v1·11s. rosa IJIIP diíua 111il1'11ars dl' 

1·1m1hi11att'iril's possihles d,· duc piuladt"s. A mí-s a mí-s. 1·0111 qm• 

nula l'shart usa cada ,·1·11 amh 1111a frl'qiirnda espec-ífira distin

ta. cosa que fa dif1·n·nts dos Pslmrts 1¡m· emprin les 111atc•ix1•s cinc 

veus. tl'nim q11P PI 110111brl' dl' «dialt•rtt·s» possibles pt•rnwt dis

t iugir entn• ds grups pràrtin11111·11t igual 1·0111 l'lltrl' l'ls l1111m111s 

distingim n111111·n·s dr parlar una matl'ixa ll1•11gua 1•11 funció dl' 

\'ariadons tl'fritorials o socials. Així. donrs. rada eshart tí- una 

«sonoritat• 1·spp1·ial i prculiar. una ,·ontrasPnya sonora pròpia. 



É com si cada g ru p lengués un a fra e cara cte rística corn aq ue

lla de «Setze jutges d ' un jutjat menge n fetge d ' un penj at », q ue 

quan era a l·lot els am ics em dema naven qu e digué per demos

trar- lo que era mallo rquí. 

L'e bari de llue rs és un g ru p o rgan itza t, amb una c lara 

je ra rqu ia p iram ida l de ls mascl es; «feudal» en diuen e l etò leg . 

de manera que el mascle dom in a nt té accessib ilita t tota l a l'a li 

ment trobat i a les femelles del gru p, meni re qu e els a lu·es mas

cle · la hi lencn pa rcia l. L'access ibi li tat a ls recursos del g ru p é 

g rad ua l, tot denota n t un a clara g radació para l·le la a !" o rde jerà r

q ui c. S i un «infe ri o r» tra c ta d"ap ropiar- e d ' un rec urs cobeja t 

ta mbé per un « uperi or », aq ue t pi coteja l' in fer io r fin que !"'in 

fer io r cede ix i es re ti ra. De fe t. 
la je ra rq ui a s'es tab le ix pe r la 

for ça d e l cop d e b ec d e cada 

oce ll. Tol i qu e l' int e rcanv i de 

p icades reva li da de tant en tant 

l' o rde je rà rqui c, la vida quoti

diana é pa c ífi ca p e rqu è e ls 

upc rin r mant enen cis in fe rio r 

en cl seu ll oc s implement rn o -

t ran t., s i ca l, ac1 i tud a rnena ça

dore . E nca ra ,né . a ls ma ci es 

dominant.s e ls apare ix u11 a taca 

neg ra a l p it , tara qu e é · n, r 

g ro sn co m m é 11 1nu111 s ig 11in 

d ins la jrra rq 11i a , de ,nanrra q ue 

C/1-/111. S,: U11ís r:,11·,·i" S,,,.¡lf". 
fll ()IIIÚ/'e d<-' lo s,)rri,; de r ;r;,, ,.;,),',' 
flio lò¡àques ,¡,,, /" /11 sfil11I 

d '/:.~~·111di"' ( ',11,1/a11 .,; . 

la taca é pe rcebuda co n, a enrn l de p ree 111i11 è11 cia no so l pels 

oce ll . de l propi esbar t . in ó 1a111hé pr is lln r rs d'a ltres es ba rt s. 

L' oce ll do min a nt. c l f]n C pod r íc 111 a no rn cnar alfa , most ra «to

l ·r ,111c ia » cap al ti tiC ll ti ti 11hu rdi 11al ti. éti a d ir. c iti deixa eo 111part.i r c l 

menjar a mb cii . i pe rn1c1 r¡u c 111c11g in en la seva p resè nc ia. F in i 

101, quan 1111 11bordi11a1 es t roba en 1111 fo rt des1rr 1. com ara ina 

ni ció o ma laltia. !"'a lfa l'a juda , 101 ced int-li episòd ica ment la cva 

preeminència . E ls s11hordina 1s. per la seva banda , no o ls crdri 

xcn r l menjar a !"'a lfa inó q nc li fan «a l·l oa lin1 cn1.ació »: aga fr n 

r: 



111r11jar amh rl hr1· i rrgurgitrn la lwl'ada 1li11s la hol'a dr l'alfa. 

Com wis. ª'luÍ 1111 t•s tracta clr pagar imposts si1111 dr donar l'ali

mrnt. pri·viamrnt mastegat i rnsalival. a la hol'a drls domina

dors. En drfinitiva. rl grup proporl'iona uns anmtatgrs 1111r 1111 

lhll'r solitari 110 pot 111·011srg11ir. p1•r111•1 llnrr «paga• 1111m•sta pro

tr1·d111·011trih11i11t al 111antt•nimr11t ,1r l'on•ll do111i111111t. 

Prn', qui· su1-crrix amh 1111 lhll'r '1111' s'incorpora 11 1111 11011 

rshart? .la hrm dit 1(111' és molt dilfril 11111· 1111 lluPr tot sol sohrr

visqui. Els poll1·ts '1111' han aha11do11at l'I sru rshart familiar o ris 

adults prrduts nii 1111r sÏ11l'orpori11 prrrmptòrianwnt a 1111 nou 

grup. ll'rntrada. ris 11011ving11ts s1Í11 l'l'l'ot1Pg11ts 1·0111 a rxtPrns 

si111plr1111•11t (Wl'IJUI' piuh•n d'una 11u1111·ra diÍt'rP11t. A11111•st piular 

difrrrnt 1l1·sr111·111lr11a una pluja dr pin11ll's prr part dr tot r,•s

hart. En 1·irl'umstàncirs normals. r rxtnn fuig, ahandona rl 

trrritori dr l'l'shart. En circumstànl'irs rxp1•ri1111•11tals. 1·0111 ara 

drixant 1111 llnrr dissrcat r¡ur rstrufà 1111r piula mitjançant 111111 

l'assl't 11111• n•pro1hll'ix 111111 piuladissa difert'nt d1• la d1• 1'1•shart 

pronll'at. rl llun rxprrimt'ntal 1lissrl'at Í's d1·strossat srnsP pir

tat. Fins i tot 1•11 11" alt rrs rspPrirs. ro111 rn la 111all1•rr11ga amrri

«·am1. 11'11i ha pron dr deixar nomrs la rassrt 1111r piula rn 

«rstrangrr• prn1111· l' aparrll 111ag1wtofònir sigui fi-t trossos. Si rl 

llurr intnís insistl'Ïx a formar parl «11• l'l'shart. s«•guirà Iol 1111 l'al

vari dr pinul«•s. fugides. tt•mpteigs 11' aproxi11111l'i11. si11111lal'io11s 

d1• fugida. i. solm•tot. i l'Om a l'o11s1''1ÏÏP111'Ïa d1• tota la drsl'àrrr

ga d'rstimuladlÍ 1H'gativa provonula per la pluja dr pil'adrs. 

anirà aprrnrnt a piular 1'11111 "' sl'n 11011 grup. \murs llavors. 1•11 

havrr apri·s a piular 1·0111 1'1•sl111rt. s1·rà m•cpptal i rs «·omportarà. 

a partir dr la seva assimilal'it'i «lingiiístka•. 1·0111 1111 nwmhrr 

mÍ's. amh 111111 jrran111ia drtrrminada. 1(111' podrà a11g1111•ntar o 

disminuir. 1'0111 prr a la n•sta d1•ls 111r111lm•s d,•1 grup: això sí. ali-

1111•11tant hrl' a hrc PI do111i111111t. 110111 sap 'llir 1111 ll11Pr 1•stà «intr

grat• a 1'1•shart prrquP: t) nwnja: :!) fa al·loalinwntal'Ï1Í al rlomi

nant: :J) no rrp tantes agrrssions. simí mrs aviat «srnyals d'a-

1111·1111ça• quan fu aetrs 110 rs111·rahlrs drl Sl'II onlr jPràrquk: 

i) Pxprrimrnta •tolPrànria•. i !i) piula rn1111•ls altrrs. Tot rl pro

l'és dïntrgral'i«', al 11011 grup dura 1111s vint dirs. i-s a dir. dewrs 



un 3 % dl' la durada dl' la se\"a ,·ida. Durant 111111est pt•rímlP. l'I 

lluer pot morir dï111111il'i1í o rom a conseqiirncia 1le IPs agrrssions 

dels altrt's llnPrs. Si 1·1msirlPram qn<' la ,·iria mitjana dº 1111 llnn rs 

dºuns dos anys i 111 1·0111param amh 111111 vida l111111a11a tle nritun

ta anys. rl's1rlt11ria 1¡111· uprPndn• a piular r1· una nova manera. 

amb la i11l'nrporal'i1í simultània II un nou eshart. rs un prol'rs 

llarg. eqnivult•nt II dos anys d,• vida humana. LºaprP111·11tatgP 

sonor comportaria el rPforçamPnt positiu de novPs v1•us mit

jançant PI menjar «toli•rat • i,.¡ l'àstil( de les wus 1•x1t•rn1•s mitjan

çant les pirades dels ah rt's. 

l~s 111•11 l'lar '1111' els grnps humans. d1•s de la família fins a 

col·lrrtivitats mí-s amples. mostren tambí-. <'n parlar. 111111 «sono

ritat» pel'uliar ,¡m• els distingeix l'ls uns rlrls ahn•s. :\1¡111•st ft•no

mt'n no Í's simí un 1·as particular dr conformitat soda!. ¡ll'n¡ni• 

els grups no sols •pi11l1•11» i¡(ual. sinó qu<' tamhí- s· alimenti'n. 

pensrn. es vestPix1•11. etl' .. 11'• 111a111•ra molt sPmhlant. tot i 1¡111• 

aquesta l'n11formit11t 11111111111-111 IPs peculiaritats individuals. 110111 

ha parlat dt' mi111etis111P o d,• grPgarisme. rlr capadtut 1lï111itad1í. 

de nerl'ssitat dt• s1•ntir-s1• 1·0111 Pis altres. etc .. ¡wr expli,·ar la 1·011-

formitat sol'ial. P1•r1, Pis l'Xllt'riments assenyall'n ,raltn•s Pxplil'a

eions mí-s 1'11 línia amh Pis 111e1·a11ismes qui' hPm vist 1·11 els lluers. 

Així com ll's rati's s(m l'ls animals rll' laboratori prr antouomàsia. 

els estudiants uniwrsitaris s1Í11 els l'nnills d"Ímlies dP la psil'olo

¡(ia social. PPrmt•tpu-mr '1111'. 1'11111 que ª'lut'sta t11111hí- rs una 

lliçó. imagini 1¡11e som a la mem aula de la Facultat i 11111· us 

expliqui uns experimrnts tal 1'11111 ho faria als mrus 11l11111m•s: 

resulta 1p1t•. 11 mí-s a 111Í's. molts ,r aqut'sts experiments es fan i 

sºhan frt rn la sit1111d1í d1• .-lassr. 

S0111-hi! «Avui 1•st111lian•111 1·11111 rs comporta 1111 i11di\"id11 

davant la postura unàninw d" 1111 grup. Ara dihuixarí- a la pis
sarra dm·s líni,·s t1·1·x111"tll igual longitud: mm. que 1111111111·1mrr A. 

i l"altra. B. En entrar PI prim1•r 1•st111lia11t. cl"m¡u<'sts t¡ttl' srmprP 

fan tard. obsernm·m PI s1·11 1·0111portanlt'nt a partir d" 111111 opini,í 

nnànimP nostra p<'r¡, totnlnr<'nt falsa pn tal dt' Ít>r-lo rt'111·1·io1111r. 

t ·s expliearí- 1¡11e la vista pot fallar si 1111 hom és molt Pnfnru 111• 

la pissarra i 1¡11r pPr 1·0111pron1r 11ixò us anirí- 1l1•1111111ant quina 

/') 



dr ll's durs línit·s Í-s 111Í-s llarga. \'osalt n·s. 1'11 dr111a11ar-vos. 

n•spo11drl'u. rnntra tota rvidi-m:ia. qur wis la línia A 111í-s llar

ga. daraml'llt mí-s llarga. qur la B. Quan us 1lt-111aui. mirau 

dP 110 riun• ni dr frr rrs que e11s pugui tklatar q1w pstam co11-

fal11ilats. » 

:\quPsts rxpPriments agradP11 molt als rstudiants i. gt•11e

ralmP11t. t·omplrixen 1,í- aquPstes se11zillPs i11stnHTim1s. Tothom 

va cm1tt'sta11t. cm11 l'nt acordat. qui' la línia :\ Í-s la mí-s llarga. 

11w11trt' va ('l't'iXPllt 1111a ex¡wctatin1. qm• de Vt'gades quasi es pot 

tocar. dt' salwr <'0111 rrspmulr11 l'estudiant i11gt'1111. desco11PixPdor 

dr la sittull'i<Í rx¡wri11w11tal. Tothom t's¡wra qur irnlig11at cridar11 

<¡lli' lrs d1ws lí11irs sú11 lwn iguals. q11r sortirà a la pissarra i qur 

ami, l'ajut d"un ohjl'l'tl' qualsevol. usant-lo t·o111 a 111Ps11ra impro

visada. tk111ostrar11 l,p11 fort la writat dr la igualtat dr longitud. 

:\o n•s dt' mt;s rrroni. pnqui· 1111 bru sig11ifirnti11 l'<'l'l't'lllatgr dels 

1·st11dia111s i11gr1111s di11r11 qur la línia A <;s mí-s llarga qur la 

B. t·om diu totltom. l si diurn qur ll's dut's lí11irs sún iguals. 

ho di11r11 st'11sr rxprrssar gain· co11vr11t·i1111·11t i rncara menys 

sortint a la pissarra a de111ostrar l'Prror dr totl10111. :\o hi ha 

cap t•rror ¡wrcrpti11. com ho dt·nwstra rl frt q1w pos1t·rior111r11t 

d suhjrctr rx1wri111P11tal acostuma a rxplinir q1w «jo ja vl'ia qur 

lt•s d1ws línil's en·n iguals pt'n'i 110 podia t·11t1·11dn· qui' tothom 

t·o11sidrr11s q1w la línia ,\ era la mí-s llarga. i ¡wr tant passa

va qualqnr cosa Pstranya p<'rqui· 110 podia 1-rr11n· q111· tothom 

a11i1s t·tTat i jo 110. Pl'r tant. i davant t•I d11h1t·. mig dir t'I qnl' dl'ia 

tothom.» 

:\aturalml'llt. t·ls rxprriml'nts tractrn dt· n1riar <'l nomhrr 

d<' t·m11po11t'1tts dt'I grup. PI tipus dr prrsmws implinHlrs. la pPr

sonalitat i la i11tel·ligi-11cia dt'I s11hjr1·tr rxpl'riml'ntal. la dispo

sici<Í rspacial dPI ¡rrup. l' ohjl'ctr o la idt•a a jutjar. rtc. \!olts 

dr fundadors de sectes. molts dt' «n·11tadors dr crrn·l1». molts tli• 

1wgoda11b. molts dr polítics. molts dt' diplom11tit·s. rtc .. t·mwixrn 

1·111pírin1111e11t les rl'gll's dr t·or11 «dohlt-gar» la volnntat d' nna 

¡wrsona mitjançant la pn·ssit', tl' 1111 p:rnp. dohkp:ar-la fins a frr-li 

at·1·rptar cosrs que nm 1·011tra la IIH;s rlt·111P11tal dt· lt"s r,·idi-11dt's 

i. 11at11ral11w11t. de les st'ves ('l't'PIH'rs i t·om·icdo11s. l dr qui· tnll'-



ta aquest mecanisme «doblegador» de volnntats? També l'expe
rimentaciú en dúna resposta. Aquesta vegada cal confabular-se 
amb I"estucliant ressagat perquè digui que la línia A és la més 
llarga. i tenir tota la classe enganada sobre l'experiment. 
D"aquesta manera. hom pot estudiar com la majoria unànime 
actua sohre 1111 individu. En fl'r l'experiment d'aquesta manera. 
el començ és molt avorrit. els t'stndiants no presten gaire atenc-ió 
i molts cl't>lls pensen que l'I prof1•ssor és un poc bàmbol per entrs
tar-se a clrmanar quina línia és més llarga. perquè tothom va 
responent invariablement que les <lues són iguals. Però en arri
bar a l'estudiant ressagat i exclamar aquest en veu alta i clara 
que la línia A és la més llarga es fa un silene-i total. Llavors el 
professor experirm,ntador condon que efectivament hi ha qual
que fenomc•n perceptiu que fa qne no es vegin les línies iguals en 
funció de la distància i qne cal repetir la ronda cl'opinions. 
Aquesta vegada ja hi ha silenci i expectativa per veure què res
ponclrà l"estmliant discrepant. l l'estudiant torna a discrepar. A 
mesura qm• 1•1 professor. cada vegada amh més esforços per con
trolar l'orell' dl' la classl', torna a demanar IPs opinions. tott•s 
iguals fora clr la cie r estudiant confabulat. 1¡111• prrs1•vera discre
pant. els t>stucliants ingenus. ris majoritaris. comPnrl'n a malpar
lar del discrt>pant ( «és lwrrrit ». «hoig» ). tot sovint l'insulten i si 
el professor continua no és infrl'IJÜent qui' alguns «exaltats» 
agred1•s1prin físicament rl disnt>pant per tal 1l"arnhar amh aq1ll'
lla situacií1 absurda perpetuada per la «irracionalitat» d"uua 
persona q111• no atén a raons. 1wrquè. naturalment. ja li han 
demostrat. tot mesurant-lrs amh cliwrsos 11hjl'ct1·s. que les dues 
línies són iguals. li han fet mil raonaments. rtr. Aquests experi
ments sempn• acaben pc•rc¡u;. t>I professor exp1•rimentador els ha 
de suspendre pPr preservar l'estncliant confalmlat i calen molt!'s 
Pxplicacions lH'r rt·stuhlir la calma. :\o tothom pot frr 1l"Pst11-
<liant confahulat pt>rc¡nt>. tot i 1¡111· sap <)11'-' és nna situad<Í cr!'a
da artifidalnwnt. la prt'ssió drl ~rup 1111 és de lll!'llticla. L:s ima
ginau fent 11" <'studiant confalrnlat r RPsistirÍ!'u fins al final de 
l'Pxpninwnt? 

l la pressió dt>I grup és formmrntalmt•nt pnrn i simple 
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agn•ssió. Com taml,{, Í's agrt'ssi(, la que fa11 l'ls lluers damunt l'ls 

t•xtl'rns. l com t'II l'i l'as dels ll1wrs. també formar part d' u11 grnp 

IÍ' a\'a11tatges. Ara hr. l"agrt'ssiú dels humans Í's 111Í's poliforma. 

111Í's rica en matisos. 111Í's \'ariada Pll proet•1li111e11ts. :\o hem de 
rt'duir r agressi(, IIOlll!'S a r a tal'. a r agrt'ssiú física o ,·iolt•ncia. al 

l'op dl' l,t'c. Els humans lt'111·11 1110lt es d" altres possibilitats. des de 

la ridinilitzat'Ï(, al subtil sarc-mmw. o di's de la i11difrr1·ncia a la 

passi,·itat dl' 110 prt'star atl'1wi(,. Iraltra handa. t·ls humans han 

t'Xpt-rimentat l'll 111olws sitnal'io11s a11teriors. dura11t molts dºa11ys 

i d1•s dt·l naixl'ml'nt. la for,;a cap a la nmformitat d. 1111 grup. i 

JH'r a,;,, es dol,legw·n ràpida111l'11t. l ;l'ducaciú. la srn·ialitzaci(,. l'll 

gran part no s1í11 si11(1 l'i producte de la conformitat social. Err 

quasi tots l'ls 1-a,;os. l'i prorÍ's de 1'011formitat sol'ial rs suau. per

q11P Í's corrtinu i l'Xl'ITit per difl'n·rrts 1·ol·lel'ti11s i 1'11 di\'!'fsos co11-

tl'xts. Si l'ls Pxpniml'rrts sobre· conformitat sol'ial 110 só11 «suaus» 

com els esde,·ing11b a la \'ida quotidiana és perq11P. pt'r posar al 

dl'sl'olwrt el sl'u 11wt·a11is111e. hi ml 11sar situat·iorn; i1111s11als per11 

n1·ïhl1·s. per tal qut· p11g11i11 st•r dt·f1·1bad1·s pt·ls l'XIH'ri1111·11tul

llll'llt i11gr1111s. t'.:s a dir. les situacions rxperimrntals sún sit11a

l'Ïo11s molt tl'11s1·s pt'rq111· 1111a dl' ll's d1ws parts. la majoria o l'i 

posat 1·11 minoria. 11: raons lil'n 1·lan·s i objPl't in·s pt·r 11n1111t·11ir-sl' 

fl'rm. Però l'n la rl'alitat. la major part dl' n·gadl's. 110 hi ha 

raons ohjectiws ni ohjc·ctin1hles. ni sistt'ml's dl' dp1·isiú i11d1·pt'11-

de11ts i \'àlids. 1·0111 sortir a la pissarra i mesurar la lo11¡dt11d de 

ll's líniPs. És millor. ohjel'tin1111l'11t. afaitar-se la harha o dur-la 

s1·1bt' afaitar!' HPmarcau t¡lll' ddilwradanwnt. i com a rxPmpll'. 

m'hi hr posat 1'11 minoria. 1wrq11i· st'gorrs la 11ostra co11for111itat de 

grup hauria dïrnn·r dit: «l::s millor dur harha o no dur-111•!'». 

Hl'marcau IJIII' all,, que t:s imposat Í's afaitar-si· la cara. rw d1·i

xar-sl' barha. i q1w afaitar-,w-la Í's 1111 1·omJHirta111r11t a11ti11at11ral 

pt'rquè és contra la 11atural pilositat de la rnra masculina! 

La prl'ssiú a la conformitat tÍ' moltt's \'ariahles t¡IIP i111t•

nll't 11rn l'lltrt· dl1·s. co111 ja hl'm rPmarn1t. E111n· h11ma11s. la 

majoria 110 Í's semprt' i si111plP111e111 el major 110111bre. sinú 1111e fa 
refrrpneia al podPr. i l'lllt'lll'III pt'r poder la t'apacitat cit' modifi

t·ar l'i comportament d'altri. ,:~s 1·0111 qua11 hom afirma qm·. a la 



gunra. el major nombre <li' soldats sl'mpre guanya al menor 

nombre però hom afegeix ràpidament que un soldat armat amh 

tal eina equival a tres de desarmats. Molt possiblement el domi

ni general que de la nostra societat tenen els homes. paral·lel al 

que tenen ris masclrs rn la major part dr societats de vertebrats. 

ha estat originat per la diferència física rntre els cossos i la força 

muscular entre homes i dones. en favor dr l'homr. Encara més. 

en un orde jeràrquic fet «a cop dl' crits•. la veu masculina no sols 
és més potent que la femenina sinú que produeix més sensaeió de 

volum físic. de grossària. perquè és més sonora i de menor to: un 

poc com r efecte d"nn clàxon dr camió gros portat per un cotxP 

pt'tit. l d'aquest domini masculí. falsament engrandit. s·origina 

l'actitud de considerar la masculinitat superior. en tots els sPn

tits .. a la feminitat. Aquesta actitud, PI masdisme. present també 

en la majoria dr dones. no és sinó la ¡wrcPpció subjectiva. t'xpr

rimentada una i una altra vegada. de la submissió grrwrada per 

1111a conformitat social en favor del mascle. conformitat provoca

da per una majoria masculina «artificialment» engrandida. Com 

més avançada rs una societat humana. com mrs humanes tornen 

les nostres societats. més importància cobren Ics capacitats 

intel·lectuals. aquelles t¡lH' ens difl'rrm·ien més de la resta dels 

vertebrats. i. per tant. marwo lri compten les potencialitats pura

ment musculars i físitpres. aq1H'lles <¡UP compartim comple
tament amb la resta d'animals. La nostra societat ern·ara é-s lluny 

dt• ser-m• una de ple11a11w11t lr11111a11a. tot i c¡ne les dones s· enfilen 

com més va més amunt en la jt•rarqnia social. Encara la tradici(Í 

i moltes de situacions sím t•n favor dels homes. i per això i tot i 

que quantitativanwnt les ft•mpfles són majoria a la nostra socie

tat. si hé prr un Pslret marge. la «majoria social» és PXPrcida pels 

mascles. D" ací que la pressió nmformadora sorial rs a favor dr 
les característiques 111asr11lirn·s. que tot i que ben segur que 110 

són millors que les femrnines sí són majoritàries socialmenl. Pn 
exemple. són les dones qui USPII peces de vestir qm' sún masculi

nes. com ara ris ealçons. allò que els francesos anomPrUlrt'.11 pa11-
talo11s. i no ris homes faldes. Segur qm• at¡IH'sta afirmació deu 

havPr revoltat més tl"una dona. especialment les més «frminis-
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tt's•. l pt'r això lw posat ª'llll'sl l'Xt'lllpll'. no pPr rPvoltar-les. sinú 

pt'r mostrar 'fill' la prrssi,í conformadora d'tm grup 110 és per

crlnula com a tal. sinó '!Ill'. si Í's rralml'nl majoritària. ris suh

jrctrs «doblrgats• tenen la sr11sal'ií1 dr control de la situaci,í. 

,1r srntir 1¡11r fon. diurn i p1·11st'n ,•l '1111' vol,•n. indr1w11dP11tmr11t dr 

tothom. Si demanau per 11111· durn calçons lrs donrs. us rrspon

dran. 111'\'at q111· i11terrog11r11 psir11l1•gs sorials expPrimPntals. 'flll' 

ris rnlçons s1í11 mí-s eònuull's! 1::s molt difícil. i moh costós en 

llargm•s 1lisc11ssio11s. mirar d,• n·,·t'rtir a1p1esta opiniú en ll's 

al11111111·s. tot i havrr t>xplirat i 1·xpl'rimr11tat l'ls 11wn111ismes dt· 
1·011formitat social. \'rt ací la suhtill'sa i la for«;a d .. la conformi

tat «l«- grup! La potl'llt prt'ssi,í conformadora 111w S 0 t'Xl'r«-l'ix co11-

tí1111111111•11t 111111111111 tots nosaltn•s Í's la musa de r,•sn,sserlat di'l 

pt'nsamrnt a11011w11at i11dep1•11de11t. ,r ª'l'wlla 11u111na dr pensar 

'111" implica aplirar la inll'l·ligrncia nomí-s a 1l111lrs co11trastadt's 

i 1·11111 rolmlrs prl s11bjPctr matrix tot drixant dr han da. prr cll'fi
nid,í. lrs opinions. 1·rrr111·1·s. intrrrssos. l'tc .. provinents d"altres 
tH•rso111~s. 

Tornant a r aprt'111'11tatg1• d. 111111 llrngua. tot sovint ohli

dam [t's moltíssimrs hor1•s qur l1•s 11111n•s. i qualqur parl' 

«modrrn». 1111ss1•11 f1•11t 1h• profpssors partirulars cii• llurs fills. 
1·0111 ta111l1í- ho fa tot rl grup familiar. 1·0111 ris nwstn·s ho fan rn 

grup. co111 els logo¡wdes 111mn PI procÍ's ,r aquest aprr,wntatgr 

falla 1·11 asprrtrs molt hàsi«-s. Prr als al·lots jugar amb cl" altrPs 

infants. intrractuar amb grnt «li' la srva !'dat. pot sn dP vPgadrs 
una t'scola molt dura. molt mí-s dura 1¡1w la dels pares o tlt•ls 
nwstrl's mrs l'xigl'nts: els infants podi'n ridirulitzar i rastigar 

amh molta dt' rrnrltat i dïnsrnsihilitat ro111l11ctrs lingiiístiqurs 

no ,·onformrs amh rl grup. Si hr q11al'l111• lingiiista davant fets 

produïts pt'r la suara exposada ronformitat social ha parlat 
dº1111a 1·ti·ria i mrtafísira «prt'ssiú t'strnrtnral» d1· la llrngua. ris 

nuulrrns .. i 1·i1·11tífiranwnt avançats. Ps rl'f«·rrixrn a parlants amh 
dif,·n•nt gran dr jrnm¡uia. dt' manrra 1¡111• s "rstan rrfrrint així 

implídtamrnt a aqnrsts 1111•ca11ismrs. Considnan ,•l eas dP la 

irnlitzadú. pro11Í111da •tnP rrsulta dt• 1"1°\'ohwió 1•11 [j] dr certs 

grups 1·011s111u111ti1·s llatins qur la majoria dels parlants fan rn 



lateral palatal [y]. com en conill o rell. Els balears ioditzam. i 
per tant podríeu pensar que jo ja no he pronunriat correctament 
aquests mots. Per wntura. 1wrii. un dialectòleg us corregiria i us 
diria que dP rap de les maneres és una pronúncia incorrecta en 
el meu cas. ¡)('rl)t1è és un f1•11omrn viu i general a les Balears, la 
ioditzacitÍ. Per ventura cl que sí 1p1e em diria el tlialectòleg rs 
que sistemàticament jo. i tir rap manera tots els balears. pro
nuncïi malament totes les palatals sonores. 1¡ue rsrrivim amh 
dues eles. q111• som un ieista. l tr111lria tota la ratÍ. som l"ímir de 
la meva família. ascendent i rl1•s1·r111ient. que no sap pronunciar 
aquest so. l's en deman discul¡)('s. Com veis. hi ha normes socials 
rliferents. 1¡1111111 a la correcd1í 1•11 la pronúncia. aplirahles segons 
el grup de cadascú. Segons t•ls tlialt•ctòlegs. a l1•s Balears la iodit
zaci1í no ha rstat connotU1la 1·om a bona ni com a dolenta i 
aquesta manca dr conformitat sodal llm rstahilitzat sense can
vis importants. Per contra. al continent la iodi1zació abans t•ra 
molt estesa dins cl parlar català oriental. 1wr11 les rlasses altes. 
Ics persont•s amh més jrran¡nia social ric Barl'rlona. la ciutat 
capital. Ps tornaren rlrei1lidanwnt llei.,te.,. pronunciant t•n 
aquests mots distintivamen1 PI so palatal. i la sP\'11 pressió con
formadora comrnçà a estPllllrP's prngressivanw111 a tota la rt·sta 
del tt•rritori. arraconant i posa111 en regressió la iodi1zaeió. Els 
dialertòlegs han recollit frasrs ridirulitzadores d1•ls iristes. frasrs 
que em rrsultaran molt fàcils tir pronunciar: «Pis de la paia a 
l"ui». «els tir l"agiiia al pairr» o. Pxagerant cl fr1101111•11. «els 11m• 
tn•baien i ll•nrn canaia». Pnèi rs molt difícil rrl'ollir lt•s miratlrs 
tir rlesaprovacií1. 1·ls gpstos dr nwnyspreu. lrs n·nyatlrs tic r avi 
1·ap a un infan1 1p1t· no arnha 111• dir bé lrs cosrs. o la «dpsesp1•
radó» ,r una marr per una filla casadora 11m• pronuncia «vulgar
ment•, provorats prr cometrr la i111·m-rPcciú rle la iotlitzariú. l\o 
1'11 1l11btPU. totrs 111111,·stt's tl1•s1·àrn·gm•s 1f1•st i11111ludí1 11l'gatin1 
sún les qur hàsiranwnt han conformat. i eontimwn ,·onformant. 
la pronímda sm·ialnwnt corn•r1a. 

És h1•11 simptomàtic qur lrs tluPs Pstructurt•s polítiqups 
mrs autocràtit¡m·s 1IP tota la Romània. 1•1 n•g1w dr França i cl tir 
Cus1ella. tamhr siguin les mrs rígitlanwnt e1waparro111des a l'OJI-
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trolar fins Pis «IPtalls lingiiísticam1•nt mt's Ïl1significa11ts dr la 

IIPngna llur. mitjançant acmll'mi1•s i fins i tot dP1-r1•ts i c1·a1tres 

disposicions IPgals. El regne 1IP França. i la seva hPrPva la 

HPpública Fra111·1•sa. fou rl piorwr Pll totes aquestrs fisralitza

l'ions lingiiísti1111rs. r11 qn<' 1•1 fram·t's rra tot sovint anomrnat i 

considrrat la lw1~11e d11 roí. La rnutPixa organitzacilÍ autoeràtica 

tamh[. rxplit-aria 11ur tots dos regnrs hagin propalat dues varia

l'Ïons font'tic11ws. la pronú11l'ia gutural dt• la /r/ dita «a la pari

sc·m·a» i la 1lita /0/ castrllana o frirntiva drntal. drscor11·g11dt•s Pll 

llatí i tengudrs prr pronúnci1•s drf1•1·tivl's. ta11t Pntrl' Pis romans 

l'om origirralrrwrrt r1rtrr totes ll's llrngiiPs 11rollati11Ps. Així. si una 

d"a11m•stes pro1111111'Ïrs. d"altra l111111l11 1•sperablt·s prr lrs varia

cions i111li\'iduals. fos pri,pia t1· una lll'rsona qualsPvol. snia agre

dida. insultada o Pstigmatitzada. pPr la rl'sta clt•I grup. com 
actualment s·1•sd1•,•[. amh els papissots i els que no sal,t'n pro-

111111ciar upirnl Iu /r/ rntn· la gran majoria de parlants de llrn
giies romàniq111•s. Ara h[.. si aqnrsta pronúncia fos pr11pia c1·1111a 
pl'rsotra c1· alt rang dins urra so1·irt11t ahsolutanwrrt «vrrticalitza

da». caldria t•spnar la possil,ilitat de la s1·rn imposÍt'ÍÓ a la resta 

di'l grup. i fins i tot prnlrr arribar a ser 1111 distintiu fònic di'l 

grup rn 'IÏÏl'stii',. 1::s bru sorprrm•nt q111• la pronúnda drfl'ctiva de 
la /r/ no rs usada ni a la Suïssa franròfona ui a la Val1'111iu. igual 

rom la pm11111wia papissota castPllarra. que no s"ha Pxpandit ni 

tan sols a tot A111lahrsia. Fins i tot r •rmharbussarnPnt » castrllà 

ha papissott•jat l'ls 110111s dt• Sanlt•11ya i dt· Ci1rs1•ga. tot dil'nt 
«Crrdrña» i «CIÍtTPga». A finals «!PI seglP passat a la RPpúhlica 

Fn111cPsa la gent d1· prori11rP PS rPia dPls parisp11cs per Iu seva 

drf1•etiva /r/ gutural. Però la forta prPssilÍ identitària «putriòti

rn» dPsem·udrmula l>Pr la gunra d1•l t ➔ i revalidada per la del 

➔O. fr11 1prr 1·11 dues gerH'ntl'Íons. i comPrrçarrt pn les cintats 

«provincials». tothom d1•ixàs 111· pronunciar la r roulé. la /r/ lwn 

feta. la /r/ 1·m11 ml. l aru. la majoria de nosaltrt•s i 1IPls francesos. 
prohal·lrrrll'rrt troham mrs «fi». i sohrl'fot mrs fn1111·l's. pronun

ciar «Paguí» 11111· 110 pas «París•! 
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8e11ti11t-mt' parlar. fins i tot els qui 110 em emwixl'n. mï

ilPntificaran <"om a mallorquí. l 110 em sap gens dl' gn·11. \fagrmla 

sentir-ml' i que mïdentifü¡uin com a mallorquí. En gp111•ral. a la 

gent li agrada <¡ur la rl'1"011eguin !"Olii el que són. i comu11a11u•111 no 

se nºamagm•n. del 1¡111• són. A Mallorca. empen'i. ris 1axistl's. Jll'r 

l'Xl"mpll'.1'1111liuen: «P1•ri'1 vosti\ rs mallorquí?•. i llavors Pis Pxplir 

qur ho som p1•r11 qm• fa molts d"anys qur visc i faig ÍPina a Cata

lunya. i la spva respns1a Í-s: «Ah. hí-!». Sens<' prnpnsnr-mºhn 1l1•li

bt'radam<'nt. 1111 lw Íl'I rom la major part dels hal<'ars qui' ,·im·n i 

fan Íl"ina al"Í. tJUI' mnh ràpidanwnt són indistin¡(ililPs. fonl'tÍ<"a

mPnt. dP la n•s1a dl' la g<·nt. Sí- qui' som una pPrsona 1¡11P no li im

porta Pstar rn minoria. 1¡11P 111· agrada sortir a la pissarra i 111Ps11rar 

com pugui. o <"Olii <'Ill deixin. IPs du!'s línies. Ja 11s ho lw f1•t hen avi

nl'nt. ¡wr 1•x1•111pl1•. <li<'nt calçons i no pautalo1M. Per11 malgrat 111111 

la mPva n•l11+lia natural i t•spontània pn mi. els taxis1rs 111' Palma 

l'Ill c11111im11•11 dit•nt: «Prn', vnstl'. í-s mallorquí?». Si f1íssi111 llurrs. 

hen s1•gur qm• t'll<"ara Ps1aria n•lwnt cops dP hl'<" dPls altrrs i hauria 

perdut 11111lt!'s d1• plonws. l 111111 cosa Í-s la pPrs1111ali1a1. diwil o 

rehl'ra. i 111111 altra la plas1icita1 d'adaptació. AquPs1a mlap1ahi

litat. 1•11 tn1rs lt·s n1padtats. minva amb Pis anys. l~s hPn 1·1111pg11-

ila. i pn 111111 1111 111Ï1i rrfnirí- massa. la gran nipadtat lingüística 

di'ls infa111s. 11<' nuuwra ,¡iw. <'li línif's grnnals. fins als n1i1 anys 

dºrrlat Pis infants «1•11ga11x1•11• la sonoritat ill' la «piuladissa• rl1•l 

lloc. l pPr iu¡m•sta «sonoritat• pp1•11liar srran rl'cmu•g111s i ads1Tits 

a 1111 grup. i avahm1s. Í-s a ilir. titlats amb ris dPÍf'<"h·s o vir111ts qur 

hom atril111Pix al grup i 1111 a l1•s pPrsonPs cmHTPtPs. La mmu-a pro

gn•ssin1 11" mlaptahilitat fa ,¡m• l<'s pnsones 1111 es puguin «Pngan

xar• indPfinida1111•11t a nous grups. rlº arí quP romanP11 a111·onulrs a 

1111 ~rup. ~rup lflll' Í-s prre,•11111 pris ultres. Amb !"edat. lc·s persones 

van !"obrant mí-s i mí-s l"lllll'ÍXPllll'llt d,• la sPva prrtinrm;a a un 

¡!ntp idPntitari hàsk. rl lingiiís1k. i a,;11 110 sols pPr 1111 pro1·í-s i!P 

romparació social amh Pis altn•s sinó. i molt mí-s importa111. 1wl 

tra<"IP ,¡up Pis 11ltrPs Pis <lispPnsrn Pll funció dPI seu l(rHp ilP prr1i

nrnça pt•rerlmt. 

.,-



l lrm sr11tit a dir tantrs dr vrgadrs q11r 1111a lli•11g11a rs 1111 

sistrma ,¡., ro1111111iradó. 1111 sisl<'llHI pPrquP la g1·11t s·<'IIIPngui. 

qur no n•llrxionam q111• rns rdacionam amh lrs p1·rso111•s qm• rns 

i11tt·n·ss1•11 i no amh les qn<' ens podrm co1111111icar. Si hr pu<' 

111arn1r molts dr 11Í1111rros dr trlHon i ro1111111i1·ar-mr amh l)lli 

dPsp1•11gi. 111 Ï111t•n·ssa obt<'nir 1111 telrfon pPr parlar amh 111111 pn

so11a 1·m11-r1·ta. Si 1111a persona mÏnH•rpssa ¡wr11 no t1·11i111 1111 sis

trma liugiiístil" ("IIIIIÍI. ja lll 0 1'Spavilarr. ja troharr 1111 sistl'llla dl' 

1·111111111inwií1. D,• fpt. lt•s pPrsones aha11s d"t>stablir n•lad,í amb 

1111a altra avaltwn lïntrrrs. l"oport1111itat. la rl't'l'Jllihilitat. Pic .. 

dr la hist11ria ,1r la rrlal'iií i¡ur rs podria 1·s1lrvr11ir. :\q11rsta ava

huH'iÓ rs frta a partir dï111lkis ussodats a la prrsona rxamimula. 

alli1 q,w a1101111•1111111 mar<"<ulors .mcia/.ç_ 1111s dr hioli,µfrs. tals 

1·11111 l"rdat. PI sl'XI'. la raça. ete .. i ,l"altrPs d .. rult11rals. rom la 

marwra dr ,·rstir. rtr. i fo11a111r11talmr11t la lli·11g11a. o la manna 

dr parlar. dr la prrsona. 

Dr tots ris marrndors. rl mrs poll'III. Í d,· molt. rs Iu IIP11-

g11a o la parla. Drixau-1111" qur us ho rxpliq11i usant r,•xrmple 

qui' Íls a dassP. Imaginau 1¡11P pass1·ja11 prr la Hamhla dr 

Bar,•p(ona i qur us ,·rrn•n de front dos rwgn•s molt rwgrrs 1'11 IJIIP. 

rn passar-vos drvora. drtrrtau r111r parli'n 1111a llr11g11a 1pw idP11-

t ifira11 rom a «afrin11111». l111111ediatar11e11t ris qualificau d" «afri

cans». ris ro11sidrra11 immigrants. mrs pohrrs ,¡ur \"11saltrrs i 

dr,·idiu. 1·11 gt•nrral. q111• 110 faríeu g1•11s 11",•sforç prr co1111111kar

vos-hi ¡wr tal d"rstahlir-hi una rl'lad,í. PPr contra. si notau 'l"" 
ris dos nrgn·s molt nrgrrs parli'n 1'11 anglrs 1'0111 l"àmwra Donald. 

llavors sí,11 «a11wrin111s». són marirwrs o 111m·i1w.ç. suprrfil'ials. 

simpàtks i anmnts drl jazz. i si us d1·11u111e11 res prohahll'nll'nt us 

rsforçan•u a 1•11t(•111lrr-11s-hi. La «sonoritat» fa 11m· vl'is com a 

«111•gn•s» ris prinwrs. amh totes les cm111ota1·ions nrgativrs que 

111ala11radamrnt aquest tPrnw tr rntn· nosaltrPs .. i l'Olll a «amPri-

1·ans» Pis srgons. amh totPs IPs 1·01111otul'Ïo11s positives que 

propagandístirament tr UIJlll'SI trr1111· tamh,~ rntrr nosal

tn•s. C:01111•11 q111• 1)111111 rn C11il11•111 d"Efak. rl poeta i cantant 

rwgrP dr \lanacor. anava a 1111 har li solirn demam~r <1111· volia !'li 

fora~tl'I'. i quan ell contl'stan, rn l'atalà una vegada l'amo li 



replicà: «Germanet, si nous sentís xerrar, hauria jurat que éreu 
negre.» 

A diferència de la resta d'animals, els humans, en néixer, 
són incapaços de valer-se per ells mateixos. Els cal un llarguís
sim aprenentatge fins a arribar a l'adultesa, a la independència 
vital. Com més desenvolupades esdevenen les societats 
més llarg i exigent es fa el període d'aprenentatge, i les institu
cions socials es veuen abocades a regular-lo més i més per tal 
d'evitar un major nombre dt> fracassos, fracassos individuals que 
cal esperar que augmentaran amb l'allargament i la duresa del 
procés. Durant aquest procés llarguíssim. els humans aprenen de 
tot, des de rols molt complexos, com ara les diverses formes d'es
timar, fins a habilitats molt específiques, com ara preparar un 
soparet a corre-cuita o connectar-se a una adreça d'Internet. l tot 
aquest aprenentatge és fet dins un ambient sonor, lingüístic. 
determinat i usant una llengua concreta com a vehicle d'instruc
ció. No és gens estrany, doncs, que el marcador lingüístic sigui el 

més potent, més que la raça, t>I sexe o qualsevol altra caracterís
tica biològica, perquè en podem inferir molts de comportaments, 
hàbits, expectatives, actituds. etc., de la persona en qüestió. Dit 
a l'inrevés. en la pronúncia. gramàtica i vocabulari d'una perso
na hom hi pot reconèixn l'edat. t>I lloc de naixt>ment o de 
residència prolongada. els interessos proft>ssionals. el nivell edu
catiu. etc. I aquesta avaluació és molt complexa perqur rt>conei
xem el parlant com a membre alhora de diversos grups. 

La llengua o la parla. en tant que t>l més potent dt>ls mar
cadors. és l'idioma, mot provinent del grec qut> significa ·propi, 
peculiar o privatiu': en definitiva. significaria «identificador 
sonor•. En anglès la tipificació idiomàtica és bt>n clara: 
Fre11d1111a11 significa litt>ralment «home d'idioma francès». És la 
¡wrtiuença u unu sorietut ullò que lïdioma delata, perquè 1111 

humà tot sol, sense pertinença a una sociPtat. uo existeix, és una 
pura ficció especulativa. l aquest sentiment cit> pertinença forma 
part de la identitat més nuclear d'un humà. com la masculinitat 
o la feminitat. El fet que hi hagi trastorns en l'adquisició d'a
questa idt>ntitat nuclear, la major part de vegades per intnven-
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dons sorials a1111mal1•s. no \"Ol dir qur PII la major part drls casos 

no sil!ui 1111 prorÍ's lwn normal i prPdirtihlP. 1::s erri qur Pntre 

nosaltrrs hi ha tn111s11adonals. Í's a dir. pPrsonrs 1¡11e objertiva

m1•11t són catalanes encara qur ellrs sr srntin d'una altra perti-

11P11ça. de la matrixa nuuwru a11bmala qm· fa q111· hi hagi trans

s1·x1ials. t·rxistr11ria d" 1111 nomhrr rlrvat ,h• t ransnarionals. 

suprrior al qur l'aldria rs¡wrar d1·ls errors a r atzar de tot prorÍ's 

,·omplex. IIOIIIC~S d1·111ostra la prrsrnda i r al't 11al'Ï1Í dr fortes pn•s

sio11s d1· l'onformitat social a11im111lrs. 

En rl s1·11 comporta11w11t social. la g1•11t mira d" t•stablir n•

lado11s amb lrs prrsonrs q111· li rrs11ltr11 atrartivrs. l l'atractiu 1¡iw 

rxprrimr11ta una 1wrsona 1wr una altra Í's din•rtamPnt proporcio

nal al grau dr srmhlança 1•11trr rll1•s. dP 11u111rra qnr 1·0111 mrs aug-

1111•11ta p( nomhrr dP rara!'trrístiqurs 1"0111u11rs. dr qualsevol tipus. 

ml's creix r atra1·1·i11 d" 111111 pt•r raltra i ,·i1·rv1·rsa. l\omès hi ha 111111 

h1•11 1•sprrahl1• rxl'epl'ÏIÍ: la de l'atral'rió he1t·rosex11al o reprodul'

tora. E11 aqurst l'as. ratral'tin màxim 1•s presenta quan l'altra pn
sona ,;s igual 1·11 tot 111•,·at drl s1•x1· i de les al't ituds st•xuals. En la 

rPsta de rasos. la similitud 1·11 tot prornea r atral'l'ilÍ màxima. t'.:s 

allèi d1· «Els 11i11s amh Pis nins i lrs ninPs amh lrs 11i11t·s». tan im

possihlP dr romhatn· pris IIIPstrt•s rntrstats a mPsdar ris dos srxrs 

1·11 ris jors ,t.·1 pati dl' resl'ola. Quasi mai no fallan•m si prunosti-

1·11111 que p( millor amic d" una prrso11a adulta Í's la prrsona del seu 

amhirnt nu~s s1·111hlant a ella. l 1·11111ig dP tota a1¡11Psta dinàmica so

cial. lïdioma. 1·11 tant quP l'i mÍ's potrnt di'ls marl'adors socials .. rs. 

prohahlr1111•11t. PI llll'S podPnÍs nrador dr lligams afrrtius i amis

tosos Pntn• l,•s prrsmws. El raonamrnt rs hen srnzill: 1) C atral'tiu 

d" 111111 prrsona pPr 1111a altra l'S dirr1·ta111rnt proporcional a la sem

blança entrr lrs prrsom·s implinttlPs. :!) L idioma Í's rl millor prr

tlil'tor de molts dP l"omporta1111•11ts. hàhits. drs dPls alinwntaris als 

higirnics. valors. lll'lituds. rxpPt'latiws. rols. rtl'. :J) Les personrs. 

rn la major part d,·ls l'asos. han rstat rrforr;ad1•s positi\"anwnt. 111111 

i 111111 altra ,·,•gatla. prr l' rstahli1111·11t dr rPladons n·rixidPs basa

tirs Pn sr111hla111·1·s 11'expr1·tati\"PS. de 1"011t·1·111·ions de l'amistat. 

dr l'amor. dr la família. dt• la l"riua ... 1·11 1lt•finiti\"a. dP la ,·ida rn 

gr1wral. 



Així, doncs. no ens relacionam amb els qui parlen la nos
tra llengua pnquè 1•ns són més propers físicament o perquè ens 

hi podem entendre. sinó perquè ens cauen millor, ens agraden 
més, perquè ens hi sentim més a gust. Quan estam enrevoltats de 
molts de parlants de la nostra llengua i. lògicament. triam. rl 
més finamrnt qur podrm. amb qui hem d'«invertir» els nostrrs 
esforços socials ,faproxinmdó. no ens adonam que tamhé feim 
una tria idiomàtica. fonamentalment per la parla. Emperò quan 
som dins un ambient «sonorament» estrany i estranger. lligam 
inune,liatanwnt amh els del nostre idioma. en aquest cas llen
gua. encara que al nostre país no faríem el mínim cas a la perso
na en IJiiestió. Aq111•st pod,•rós atractiu social. confirmat una i 
una altra vegada. ens genera una valoració molt positiva del nos
tre grup i d1•l nnstn• idioma. És tediós comprovar sense excepció 
com Pis poetes, de qualsevol llengua. qualifiquPn l'i seu idioma 
usant mots ahsolutament saturats positivament Pn el primPr fac
tor del difnendal sPmàntic. r avaluatiu: dolç. seduetor. nwlo
diós ... PPr l'l'rt, el diferencial semàntic fou descohnt molts de 
segles abans pt>r l'n Ramon Llull. Lul·lianam1•11t. diríem qne ,•Is 
poetes descriuen el seu idioma usant mots composts just de 
«lionesa». 

«.la ,•stà, és mallorquí i havia de treure com fos una 
n•forència a en Ramon Llull». podeu hawr 1w11sat. l teniu ra{,. 
PPrquè aquesta honl'sa. suhjeetiva perquè nomí-s és constatable 

per als del propi grup. es trarlueix cap enfora. cap als altres 
grups. Pn cireumstànries normals. en orgull de pPrtinença. i pot 
degenPrar. en ,r altres circumstàlll·ies. en menyspreu cap als 
altres. I en tant que orgullós. i sense menysprear ningtÍ. permP
teu-me que aprofiti aquPsta es1wcial avinenfl•sa per prodamar. 
fent una digressió. IJUe els halears no som arcaics ni consnva
dm·s 1•11 l'IIP uspprtc-. ni 11111 sols 1'11 ,.¡ lin~iiístil'. En m1111•st duri•pr 

as¡wl'te. fl•ma de la lliçó. l"afirmadó sovint repetida 11111· «el dia
lPete balear és mí-s arcail' perquè es troba aïllat geogràfkament » 
troh 1¡111· ,~s dohlement falsa. En primer lloc. el nostre dialecte Í's 
hen innovador rn molts dr camps. com rn el IPxkal amb aporta
cions rom benís.fim. amh rrssonàneiPs italianes. o moÍ.l'. Plll'ara a 



mi¡? camí a Eivissa. l Pn el 11·1-rPny fonològic. trnim innovacions 

a la italiana !'Olii l'assimilació consonàntica. grminadó. de doc
tor a dot·tor. làmbé 1'11 t1•nim a la franct'sa. tot 1111 morlnnisme. 

l'om la palatalització cl' una oclusiva velar original que fa c¡uP la 
pronúncia dr la primrra co11sona11t de rabra s'acosti a la pro-

11Ímcia frmu•psa dr c/w1Tf'. Aqm•sta pronúnria. prr 1·Prt. és ohjrc
tt• cii' burla ¡wr part di'ls c¡ui no la fan. titlant-nos de «pa1wts• o 
«llonguets». En segon lloc. molt t•xcrpcionalmt•nt ll's illes. mal

grat l"Plimologia. no Pstan aïlladt's: voli'n dir !JUP al llarg cie la 
lristi'iria i al'tualm1·nt l1•s nostrl's llll's Iran t'stat més aïllades cit' 
la rrsta dt' la g1·11t i més mal comunicades. cligurm. t¡ue Vallado

lid (Espanya)? C:t'rtrs illrs dr Iu "lelunPsia potsn sí. i potsl'r 

tamhé les nostrt's durant PI trmps tlP l'assrtjanwnt naval continu 
ciris turrs. qur tant dl' mal rns féu. i c¡up supnàrem. tot i amb 
fortrs pènlurs !'Olii la d1•strurri1í ili' Ciutadt•lla .. només gràciPs al 
11ostrP propi i nacional t'Xl'n-it popular. Fora ,ra,¡uestrs rir

c11111stànril's t•xtn·mrs. la mar ha rstat des clr r alba de la l111111a-
11itat camí dr trohacles i 110 frontna. La introcl111Ti11 a Europa clt•ls 

primats humans de la nostra Pspècir. originaris i provinrnts cL\
frirn. rs féu al llar¡? cit• la costa nll'ditnrània fr11t sc•rvir Pmharl'a
c·ions. viatgi' qui' durà uns tn·s mil anys. l molts dt· st•gl1•s dPsprés. 
la mateixa ruta fou srguida prr IPs l'Uhures talassorràtic¡ues cie la 
:\lrcliterrimia orirntal. La dvilitzal'ÍÓ. provint•nt clP la mar. arrrlà 
a Eivissa molt ahans que a molts clïndrl'ts dP lïntnior d'Europa. 
fi11s i tot proprrs a la nostra mar. Finalml'nt. voleu dir que allò 
qur srparu C:11tal1111y11 de li·s Balc•ars és una frmllna? 

Torna11t al trilla. 11·11i111 qur la 1·om1111itut. la socirtat. o PI 
grup li11giiístÍI'. icliomàtil' o narional. o l'om n1lg11t•u anomenar
lo. pn·se11ta 111111 forta uniformitat 1'11 moltrs clr l'aracterístiqul's 
1'11lt11rals. tot clifrrint cl"altn•s gmps st•mblants. ili' manrra qur 
poclrÍPIII parlar ct· 1111 l'aràl'tl'f o prrsonalitut 1111do11al. Aixi'1 és 

clPmostrahlP 111itja11r;ant l'Pstucli cit• la relativitat lingüística. o 
manera clifrrrnt dr vrure i 1·0111·rlirr PI món 1'11 fund,í de la llen
gua rmpracla: o mitjanr;ant l'rst111li tle les actituds etnocèntri
quPs. o prop1•nsi1111s a avaluar i jutjar lrs altrrs cultures a través 
cl .. lt>s «ullrrrs» clr la pròpia. Qmm aquest juclid dr les altres cul-



tures comporta menyspreu i fins i tot hostilitat, fenomen que 
malauradament es dóna comunament, parlam de xenofòbia, 

d'odi als estrangers. Tot això és ben conegut. encara que caldria 
afegir-hi el «cronocentrisme», semblant o més fort que retno
centrisme, o propensió a considerar que les institucions i les 
organitzacions socials sempre han estat com les observades ara, 
en els temps actuals. Però, personalment, m 'agradaria més una 
demostració més «dura», a partir de dades més indeformables 
que les culturals i les produïdes per enquestes. Voldria dades 
experimentables als laboratoris de psicologia. 

Les il·lusions són fenòmens perceptius que deformen els 
estímuls objectius com a conseqiiència de mecanismes innats 

o apresos del procés mateix de percepció. Per ;xemple, en els 
anuncis lluminosos. on una filera de llums que s'encenen i 
s 'apaguen seqüencialment a una cadència determinada provoca 
la sensació de moviment, !"observador hi veu com si una llum es 
desplaçàs al llarg d'una línia: és doncs, un moviment aparent, 
una il·lusió de moviment, anomenat moriment fi. Sorprenent
ment. una persona d'intel·ligència patològicament baixa, no 
percep tan clarament aquest moviment aparent que totes les per
sones normals hi veuen fàcilment. Tanmateix. no podem con
cloure que les persones normals s'«enganin» més fàcilment, per
què les il·lusions no són falles del sistema. són situacions límit 
que permeten que el sistema mostri la seva manera de funcionar. 
i per açò són tan importants científicament. Les il·lusions inna
tes, les que es presenten sense aprenentatge previ. com rl movi
ment B, «traeixen» els mecanismes fisiològics de la percepció. 

Per contra, les il·lusions experiencials s'anomenrn així perquè 
depenen de l'aprenentatge previ. i es creen perquè els subjectes 
es «confonen» per culpa de les seves experiències reeixides ante
riors. Per exemplt>, ds adults de Iu nost1·u cultura davant dos 
dibuixos exactament iguals però un representant un •cantó» i un 
altre un «racó» troben que el «cantó» és més gran que el «racó»: 
el •racó» és la visió des de lïnterior d'una casa d'un «cantó» i els 
adults han experimentat que els espais interiors de les cases són 
més petits que els exteriors. els carrers. Són dotzenes i dotzenes 
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les il·lusions visuals descrites. dt's 1le la tan romàntica cit' la visió 
dr la lluna engrandida quan és ,!amunt l'horitzó fins a la ben 
pràctiea i prosaica de veure la claror dºaquesta sala «ronstant• i 
no pipellejant einquanta vegades cada spgon com la freqüència 
dP l't•IPrtricitat domèstica qur la genera. Molts dïnsrctes hi 
veuen ai¡uesta claror tal com és. ÍPnt pampallugurs. i per això 
tampoc uo poden gaudir dt> la sensació de moviment que ens 
proporciona el cinrma o 1111 monitor de televisió. Com veis. les 
il·lusions òptiquPs són molt importants. també. pPn¡uè prPdeter
minen la nostra visió dr la rralitat. La suscPptibilitat a les 
il·lusions òptiqurs varia rn funció dP !"edat del subjecte. espe
cialment en les apreses .. com la dP la lluna romàntica (il·lusió <le 
Ponzo). cit• l"estat del sistt•nm ncrvií,s ,•.entra!. com en rl cas tle les 

alteracions de la intel·ligència. i drl tipus de món físic que enrP
volta contí1111amPnt l"obst>rv1Hlor. En aquest darrPr st•ntit cal des
tacar qm• el nostre món visual. a diferència d"altres culturt>s. és 
rectilini. Ít't cie cantons i de ra1·ons. com la nostra an¡uitt>ctura. 
~lalgrut tot. comparant adults sans dt• diverses cultures. si bt' la 
susePptihilitat a certes il·lusions pot variar. l'Il roujunt podem 
afirmar quP Pis humans viuPn dins un mim visual sPmhlant. pn
qui- t>I pPrcelwm amb Pis matPixos mecanismes. i per tant són 
intt·n-anviablrs transcult 11ral1111•11t IPs n•prt>scntat'Ïons tir l"Pspai i 
clr les figures visuals. 

Amb la vista podem veun· una octava cie color. Amh l"oï
da sentim més di• set octaves de freqüència. Si la nostra oïda fos 
més sensihlP no hi sentiríem pen111è rns Pixordaria la prn·rpció 
clPI renou ciri movimrnt brownià .. a l"atzar. de les partícules de 
r aire. A causa d" aquesta gran amplitud srnsitiva. hi hauria 
dl111ver dotzem•s i dotzenes dïl·lusions auditives. però no hi són! 
Pràcticamrut drs dr començ cit> srglP s "estan cercant. Per il·lus
trar-ho. tractem cl tPma del movinH'nt pPrt'Phut auditivanwnt. 
Lrs fonts sonorPs en movimrnt produrixen sensació de movi
lllf'llt. pPrcPlwm que es mouen. i prt>senten t•I conegut efectr 
Dopplt>r. efeclt· qm• 110 és cap il·lusió sinó la percepció d"un aug
mrnt o rlismimu·ió rt>al de la prrssií, ilr les ones sonorrs. Així 
rom posant homhetes en línia i encenent-les i apagant-les podem 



pt>rcl'lm• un movimt•nt aparent G.. fent el mateix però amh fonts 
aeústiques estàti1p1cs no obtenim un moviment apart•nt auditiu. 

Per tal d'aconseguir una certa il·lusió de moviment auditiu, amh 
fonts sonort's estàti1Jues engegades l'una darrere l"altra. ral con
nectar els rstímuls acústics amb d'altres de lluminosos. com si la 
visualització o la imaginació visual pogués generar. o ajudar a 
ge1wrar. 1wr sinl'stl'sia el moviment auditiu aparent. 

Certaml'nt. en la prrrepció de configuracions d"t·stínml. 
la visió i l"amlid,í són bt'n diferents. La perrepri,í visual impli
eu la perct'1wi«í dl' configuracions simultànies. i t•l nostre cervell 
és prou l'fid,•111 1·11 PI sl'u prm·essament. en el proet'ssamPnt Pll 
paral·lel de la informació. Per contra. el nostre crrvell no és tan 
efiril'nt. ni prop fer-s"hi. en el processament tle configuradons 

trmporals. IPs auditiws. processades seqiiPndalment. El nostrr 
rervdl té molt poeu capaeitat de «càrrega» en les «líniPs» d'en
trada. i pt'r aix11 si d st'nyal es pot descompondrl' i entrar alhora 
per diversl's línies disminueix la càrrega en cada una dl' les 
línit•s. PPr11 1111 senyal tPmporal necessàriament ha d,• st•r prores
sat se1Jiiencialment, una part darrere !"altra. Quants dt' nombri's 
d"una xifra i prPst•ntats a l"atzar sou capaços de rt'tl'nir? C:inr. 
vuit, di'n? QuantPs n•gades ens han de rt'petir el mímero d'un 
tPll'Íon? Per eontra. podem copsar de cop estructures visuals 
molt 1·0111pl1•x1·s. \1olt poca gPnt va pel earn•r amh 1111 mapa dl' la 

riutat. pPrlJUf' l'espai PI pmressam en paral·lel. Per rontra. 
quantPs no Pn duPn. dl' n·llotge? El pas del tt•mps és mult difíril 
de processar. i ,·omett•m molt sovint Prrors en el sru prn,•pssa
ment nl'rPssàriamPnt seqiirndal. És el gran problema <li' l"Pstudi 
drls fenÒml'ns quP ps prPsPntPn 1'11 PI temps. 1·0111 la 1·0111lucta. o 

una exprPssi,í lingiiística. 1wrqul' tenim sempre la propPnsió 
«fatal• a visualitzar PI ÍPnom,•n tot eonferint-li una forma visual 
i rorporifil'unt-lo. tor11unt-lo Pspui. allò l)Ul' no l't·a res sim> 111111 

surcessió <IP canvis 1•11 PI tt·mps. Malgrat tot l"anterior. no pPns 

que la man<'a dïl·lusions auditives sigui a causa de la seqiienria
litat de la per<'eprió dPls sons. Aquesta seqüencialitat és molt 
important. ta1111111t1•ix. <'li PI l'nmportament verbal oral. t:n di'ls 
prohlemps l'ahdals dPI ,·omportament verbal oral és que arribi. 



malgrat lrs difirultats dl' prorl'ssamrnt drl rrl'rptor. a hon port. i 

aqursla Í>s la raó fornia de la n•durulànda. dl' la reprtil'ió. rxlra

orclinària rn aqm•sl comportamrnt. cosa q111• i111T1·meuta l'ls 

niwlls cit' «piuladissa•. redumlànda qm• 1·011trasta molt amh rPs

qurmutismr di'l 111111rix sistnna ¡wrb t'scrit. posat 1·11 forma visual. 

Prr contra. lll'IIS que no hi ha rn rl'alitat 111a111·a dïl-111-
sions auditivl's si1111 ,¡m· aqul'strs il·lusions 1111 s,ín 1·01111111es. com 

lt•s visuals. prr a lot rl grm•n• humà. La majoria dr lt·s il·lusions 

auditiws sl'rirn rxpl'riencials i prr tant pn'1pirs dr nula uniwrs 

so11or. dr nula •piuladissa». Passaria com amh ris lluns qur. 

n·cord,•m-ho. 1r11i1·11. l'ls supraordinats. 1111a lal'a 1H'gra al pit 

din•ctaml'nt i111erprl'tahl1• pt•r tots Pis lhu•rs imll'p1•ml1•11tme111 del 
Sl'II l'shart dr pt'rtinPnça: per eontra. els srnyals sonors hem 

rxplicat qur Pl"<'ll n·rtadnes 1·0111rasr11y¡·s idiosi11cràtiques de 

nula rshart. Rrpassrm una sPri,· dl' Íl'ls hPn 1·0111·gu1s 1•11 favor 

,r aqul'sta id,•a. En prinwr llol'. tt•nim qm· la s1·11sa1·iú suhjl'ctiva 

dr ritmr sonor. 111111 autèntica il·lusiú a11di1iva. sPriu f1111d11 d1• la 
tonkilat drls mots d,· la llengua del suhj1•1'll' . .la fa tt·mps qur se 

sap qui• pn·sl'nlanl tres sons seguits 1•xm·1aml'nl iguals a parlants 

d,· llrniziirs 11°iwl'rnt fix. com ara fnmrrsos. amh lll'nizua rlr mols 
aguts. polo11rsos. amh llengua de mols plans. i 1x1•1·s. amh llt•11-

gua dr mots esdrúixols. eada rol·lrl'tiu srnt 1111 drls tres so11s mí-s 

forl. ,r anml amb rmTent de la Sl'HI llengua. Així. els lxel'S per

l'elll'11 mí-s fort 1•1 primer so. Pis polom•sos 1•1 spgon i ris fn111cesos 

l'I darrl'r. D°al'Í qui' als manllrus qur fa rl txrl' ris ,·an\'Ïa l"ac-

1·1·111. ,r al'ord am h ,·l sru. com fa ,·l frmu·Ps. <¡tH' ,·Is torna lots 

aguts .. o 1'0111 feim nosaltrt·s. que ris mTrntuam co111 s1•mhla c¡m• 

ha dr tocar s1·go11s la noslra prculiar tonicitat. En srgo11 lloc. 
tr11i111 lrs 011m11atop1·ies. o imitacio11s sonon·s de n·nous o sons 

11aturals. qur si Iu~ rn grnrral sºassrmhlrn 1·11 totl's lrs llrngiies 

lamhí- pn·s1·11tr11 importants variado11s rn funci,í dr cada una 

,r rllrs. Així. ris cans prr a nosaltrrs fan bub-bub .. IIPr als rspa

nyols fan f!"'lll- per als fram·t·sos fan ouah! ouah!. prr als anglr
sos fan lmu·-wou· o pPr als ah·manys. 11°<111.' 11·<1u!: o la campana. 

q111• 1·11 anglè'·s fa di11g-do11f! i rn al1·111a11y. bi111-ba111. Cada IIPn
gua. doni's. amh Pis seus propis n·c11rsos lïmics tractaria dïmitar 



tan bé com pot crrts sons tal com els senten els seus parlants. 

prrquè la pròpia prrcrpció del so a imitar ja es trobaria drfor

mada pris hàbits perceptius auditius dels parlants. Les onoma

topries serien també autèntiq11rs il·l11sions auditives experi1~11-

cials privatives dr cada llengua. i si aq11estrs q11e us hr llrgit 11s 
han srmhlat pareg11des ha estat com a rfecte de la mPva prbpia 

pro11í111eia. qm' rstrafà molt malamrnt la pronúncia d'ahrPs IIPn

giies. En terci'l' lloc. la frasP «Cards secs piquen. vnds taqm•n» 

11s pot havPr recordat l'alPmany. pt•rc', us pur ben assegurar que 

als alt•manys no els sona gem ni mica a alemany. Com la variant. 

«Alls srcs mai no co11en si aharn; no rs piqueu» us pot sonar a 

anglès. pt•rò no als anglesos. Com aquests exrmplrs. nºhi ha més 

i en diwrsrs llengiies. Yhe trohat en anglès. espanyol i francès. 

imitant cfaltrrs llengiies. fins i tot el llatí. Són frases rntrnrclo
res. amb srutit. prrc', que escarnrixrn la sonoritat d'una altra 

llr11g11a. i per açò les podrírm anomrnar .n•11ofi111ie.Y. Pn a mi són 
un altre cas d'autl'ntiqrn•s il·l11sio11s auditiws exprrirncials lliga

drs a la lleng1ia dt> r «il·l11sio11at». 

Aq11Psts fets s11ara rsmrntats rns i11d11eixc11 a pensar q11r 
vivim, cada gr11p h11111à. dins 1111 adaparador mím anístic, dins 

1'1111ivrrs físic de la «pi11ladissa» rixordadora de la nostra prc',pia 

lleng11a. l :11 dels músn1ls més dPsrm·olupats i potents en totes IPs 

prrsonPs. facin esport o 110. rs rl massrtrr. rl múscul que aixrca 

la mandíhula. motor dr la mas t irnció. l la st>n1 força no és degu

tla al fpt ((llt' 111ast1·g11P111 1·n tot nwmrnt. sinó al fet de parlar 

contínuamrnt. sensr aturall lllt'lltrt' no dormim. perqui'- el mas

srtrr també rs la prça 1111i,;1·11lar hàsirn dP la modulal'ií, dP la 

veu. l per si aiú, 110 bastàs. la nostra oïda mostra la màxima st'n

sibilitat a la fn·c¡iiè11cia d' rmissió dr la nu humana i no lt'IIÏlll 

«par¡wllrs» auriculars. dr 11u1111·ra que 110 podem tancar lt·s on·
llrs 1·0111 ad11ca111 Pis ulls. Prn\ no 110111111 aqursta Pixordadora 
•piuladissa» j11sta1111•111 ¡wrqur rs co11sta11t. com 110 notam t•ls 

vestits. 1·0111 no dPtPctam tots Pis t•stímuls físics qut' 110 pn·sentt·11 

nm,·is. ¡wrq111· el nostre sistrma uerviós t·Pntral té divPrsos 11w1·a-

11is111Ps. des de l'hahituaciú a l'adaptat'ÏtÍ. ¡wr no prnc-essar per

ePptivamP11t t•ls rstí11111ls constants. Prrò tot i qui' 110 són proct•s-
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sats perceptivament. els estímuls constants hi són físicament 
presents i actuen sobre la nostra conducta. No són només els 
lluers d'un esbart els qui piulen exactament igual: el peculiar 
accent de cada persona denota «mil·limètricament» l'ambient 
acústic humà a qur ha estat sotmesa. i comporta. 1faltra banda. 
un llarg aprenentatge per part d'un animal, l'humà, molt vivaç i 
molt hàbil aprenent amb un sistema fònic molt flexible i potent. 
És molt difícil de sentir. o d'experimentar .. deliberadament 
aquesta «piuladissa• que ens aclapara perquè. generalment i 
srrnpre en els països «normals». ens enrevolta gent de la nostra 
llengua. Hom la nota pt'r la st'va absència: quan sou a l'estran
ger no sols la trobau a faltar sinó que. d'altra banda, és l'acústi
ca humana local. que percebeu ben clarament i distintivament, 
la que us fa sentir realment a l'estranger. l aquesta absència 
ambiental de la pròpia «piuladissa• es comporta com una opera

ció de privació dins un mecanisme motivacional homeostàtic, 
com la fam o la set, de manera que la privació us empeny a la 
rPcerea activa de persones que •piulin• com vosaltres i us assa
cia. i fins i tot us embafa. quan sou de ple dili'."••·I vostre univers 
acústic. Per ventura. la nostàlgia. l't'nyoram1·1_11 de la pàtria. no 
és sinó el rt'sti!tat d"aquesta operació de privaeió acústica. 

És molt difícil arribar a imaginar com és de bon dl' veres 
el món acústic d"una altra col·lectivitat humana. En termes 
espacials. comuns a tots els humans, us imaginau viure dins un 
món sense línies reetes. on tot fos rodó? O dins un món on sim
plement no es donassin les il·lusions òptiques qut' ens permeten 
gaudir del cinema o de la lluna grossa i romàntica? Els sons 
d'una altra llt'ngua no són. en termes tècnics, estímuls condicio
nats per a nosaltres. no provoquen cap tipus de reacció previsi
ble: per tant. davant llur presència no reaccionam, ni tan sols ens 
provoquen una conducta condicionada d'aproximació, ras i curt, 
no ens hi sentim atrets. Ens són ht'n estranys els móns sonors 
dels altres. Els humans resulten estranys entre ells per mor d'a
quests móns acústics dift'rcnts i privatius. l aquest st'ntiment 
d'estranyesa i dr distanciament origina generalment un judici 
pejoratiu dels altres. Reeordau que els barbarismes són comha-



tuts, en major o menor grau, per les autoritats lingüístiques de 
totes les llengües. Aquest judici pejoratiu pot ser màxim en con
siderar que els altres no són ni humans, fenomen detectable en el 
fet que hi ha llengües que reserven el qualificatiu cfhmnà només 

per als propis parlants. Aqm•sta percepció no humana dels 
altres. o les seves formes atenuades. és a la base de !"agressió pre
dadora entre humans i és. per tant. la base fonamental dr tota la 
violència d'alta intensitat entre humans, allò que hem anomenat 
eferte duc d'Alba. Més suau és el judici que comporta dir que els 
altres «parlen malamrnt», com els grecs clàssics deien dels ano
menats per ells bàrbars. I encara són més suaus, xenofòbicament 
parlant, els judicis que comporten les xenofonies. que en el fons 
no són sinó ridiculitzadons i sarcasmes cli·ls parlants cf altres 

llengües. En definitiva el judici imparcial és impossible si !"ob
servador viu dins un ambit>nt acústic difnent dd jutjat. Com 
pensau que qualificarà la música de Bach una prrsona que. amb 
el cap entaforat dins uns «cascos». tot lo dia està srntint música 
di.~ro? Els alrmanys. prr rxpressar la sensació d't>stranyesa fòni
ca, per dir «em sona a xinès». di111,n que ris sona a espanyol: 
«Das kommt mir Spanisd1 vor». 

Els judicis positius dels móns acústics dels altres només 
es poden presentar quan no hi ha estranyesa i distandament. Per 
això mateix agraden les llengües dºacústica semblant. La fami
liaritat i la proximitat. base del judici positiu. es donaran dºuna 
banda dins els mateixos parlants d'una llengua. rntrr ris cliver
sos dialectes o parles, i dr l'altra. per parlants d'altres llengües 
que sºhagin dessensibilitzat de la xenofòbia del primer contacte, 
especialment mitjançant la convivència i el coneixement. Prr 
cert, no us podeu imaginar com ens agrada als balears que ens 
diguin: «Que bé que sona com parles•; ens fonem de gust! Vaig 
IIPgir, no rPcord on, qtrn 1•1 fumós pol'ta angl;.s Rohnt C:,·avPs 

digué qui' la llengua qui' parlawn els al·lots de Deià. PI pobli' 
mallorquí on vivia, li sonava entn• el francès i lïtalià. És l'amore
ta. o floreta. que més mºha agradat de totes quantes lw spntit de 

la nostra parla. 



Qu,· 1·11 st'ria. de honic. a!·ahar ami, aq1wsta flort·ta sohn· 

l'eufonia dt' la nostra lll'ngua fl'ta pt'r 1111 di'ls darn·rs grans poe

tPs a11:,!l,·sos! Prri, st·ria fpr lra111pa acabar co111 si 110 passàs rPs. 

,!'11s1· reft'rir-111t· a L1nin11ala sit uaciú <pit' patt-ix la 11ostra srn·it•

tat dt• ll,·11gua catalana o cm111111itat d<· parla. cm11 ara hom diu 

usant un angli,·ismt' st'111àntic. tipus cit' harharisnu•s a110111!'1111ts 

actual11H'11t J<d.ws a111Í<"s. Sig,ws d,·ls tt'111ps! Si 110 passàs rt·s. si 

110 !'lis haguí-s passat res. ,L111ò111al. la nostra so!·i,·tat lingüística 

st·ria 1111a dt• prototípica111!'11t mitjana. 1·11trt· la st'ixa11tt'11a dt' 

llengii,·s d'Europa. situada dins el grup d,· lt's mitjant•s grans. l'i 

grup <'rn·apr;alat pt•l grec i l'i btÍlgar. pt'rÒ molt per davant di'l 

dani·s. del 11tm1t•<· o ciri fini's. Si ens haguí-s passat l'i 1(111' t'llS va 

passar pnú ara. ami, l'alenada c1·1•uro¡wis111!'. ('t•rts humans. !'Is 

mÍ's diret'tamt'nt rt'sponsahlt's cit' la p<'rpt'tlrn!·i(, dl' la nostra 

injusta i am'imala situaciú. fossin ('Olii prt'diqu<'ll qut• s(m Pis 

h11111a11s. i111,·l·lig<'11ts. savis i ,·om¡n·t•usius. la nostra ll,·11gua s(·riu 

molt nilorada. La nostra llengua i tl'altrt's dº1·squart1·radt's pt'r 

lt's fro111t·n•s t'statals ,·11ro¡w1•s actuals st'rit·n ('onsitl<•radt·s «ll1•11-

gii1·s !0 i111t·11tadort•s» entri' t·ls Pstah dr la tan dPsitjada l '11i!Í 

EuropPa. lll'11gii,•s ci111t·11tadon·s Pll tant q11t· «soldp11» t•stats dP 

pohlt·s ta11 dispars i amb tanta actitud dt'nigratòria 1·11tre Plls 

t'Olll <'l fra11t'1·s i r espanyol. P,·r1, l'ls rt·sponsahl,·s súu. 111alaura

da11w11t. ht'11 «primats». 1·11 el st'ntit més «a11imalnw111» de11igra

tori. i 110 tt·rn·11. r11 ,·l fons. cap actitud rral11w11t t•uro¡wista. Si ho 

fo,si11. !l't•11rop,·ist,·s. i salwnt. com salw11. q1w !'Is prolil1•111t•s 

!'lllicolingiiístics .. com ara en diem. sún la prol·l(•màtirn 111Í-s gn·u 

r11tn· ris h111m111s tant a Europa ,·oi11 m-r<·11. 111irari!"ll d!· ('onstruir 

Europa agafant com a 11tll'li la Co11frd,·ra<·i(, l l<·lvi·tint. n1odrlic 

<'xt•mplt' d(· <·011vivr11cia Pt11icoli11giiística. 

El que Pns n1 passar a la majoria d<•ls nos t rt·s països a 

,·011w11ç d,·1 st·gJ.. \l Ill ,:, de tothom t'Ollt'gut. l la1·ia passat a11te

rior11w11t a tut el 11ord d,· Catalu11ya d,·vers ('i11qua11ta anys 

abans. i passaria d,·,·ers noranta anys dt·sprí-s a \lp11orn1. Ens 

a11rn·xan·11 a dºaltrt's t'stats. i tH·rdí-re111. sul,stituïts per d'altn·s 



de forasters. el nostre sistema defensiu. les nostres lleis. públi
ques i privades. les nostres institucions polítiques, el nostre siste
ma financer públic i monetari, etc. !\o és que la nostra organit
zació política fos meravellosa. puix que de •primats humans• es 
tractava. però la nostra Confederació era molt semblant a 
1'1-lelvètica. Els estats. o «cantons». de la nostra Confederació. en 
l"aspPcte lingüístic. eren completament monolingües: s 'usava l"a
ragonès a l"Aragó. l'italosicilià a Sicília. el català al regne de la 
Ciutat de Mallorca. etc. Aquest tipus d'organització és modèlica 
perquè rombina les necessitats d"una unió polítiea, per tal d'aug
mentar-ne les possibilitats dels «units•. amb els dos requeri
ments més fonamentals de les societats humanes: llengua i terri
tori. 

Seguir tot aquPsl proeés annexionista i assimilista és 
apassionant pn a qualsevol Pstudiós de la condueta intl'ressat en 
el comportanwnt lingüístic; tot el procés és pit' de mPcanismPs 
que <lenoten hl'n claranwnt com és rn t'ssència l'i primat que 
parla i crida tant. nosaltres mateixos. Des del control físic dels 
altres al seu control lingüístic. di's de la ruptura de la territoria
lització a la convivència forçada, des dels m1•canismes orals als 
escrits. etc. Tot açò no ho traetaré pen¡ur clPlilwradanwnt ja ho 
lw dPixat de banda drs del començ dP la mrva Pxposició. Miraré. 
per contra. d" aplicar allò que he rxplicat a frnòmrns més aviat 
lingiiistiroorals qur rns podi'n intrrrssar. 

En primer llo<". i servint-me d1• les obvietats histiiriqut·s 
suam rerordatles. l'S absolutament inútil tractar dr trohar lrs 
explicacions dr la nostra anòmala situació 1•11 difl'frncies de 
«piuladissa» entre la nostra llengua i l'espanyol orl francès. Els 
països i les soeirtats són arrru molt majoritàriament monolin
giirs. Si a 1111 lloc trobau amhientalment dut's llengües. o br sou 
a Iu front1•1·a 1•1111·1• dos països o hí- so11 u 1111 país "º"'llll'rit físi,·n

ment. La nostra situació lingiiísticamrnt 1·xrrprional és. com 
sabeu. producte d. una història militar desfavorahle a la nostra 
societat. El resultat d"una guerra internadonal europea que. com 
tott·s les gut'rrrs intrrnacionals importants. acabà amh una rras
signació de sohiranirs i dr fronteres. En drfinitiva. encara '(lli' 
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ens dolgui. la fragmentació. domini i repartimrnt de Iu societat 
dr parla catalana rntrr t>I regni' t1•Espanya i la RPpública 
Francrsa {,s 1·011s1•qiirnl'Ía 11· 1111 spguit dr drsfetrs bl·l·liqurs. És 
cicntífit·amt•rtt Pstrril. doni's. l'ert'ar d'altr!'s explicacions alt!'rna

tiws a la p«-11P1raci1í i lrrgrmonia «l«- r«-spunyol i drl francrs dins cl 

nostre trrritori. 
Som majoria els catalanoparlants dins PI nostre tnrito

ri. si b{, som minoria a qualqm• lol'alitat. de vrgadPs important, 

com ara P«-rpinyà o Alacant. EmpPn>. com rn PI cas de les doncs 
que Irem explicat. som posats «artificialmrnt» rn minoria prrquè 
els ahrl's tenen molt m{-s podl'r polític som nosaltrPs <¡ui Irem de 
servar les srws IIPis i no a lïmPv{-s. Tamh{, com rn rl cas de les 
dones. a1¡11rst domini proví- 11· una suprrioritat originalmrnt de 

força física. originalm«-nt militar en la qüestió nacional. l rncara 
també com PII PI 1·as dr les 1lorws. rallunyamrnt temporal histò
rit' dr la primigl'nia superioritat física fa que minvi la sPva ca

pacitat dr suhordinar-nos. i ¡wr aixè1 els cal rmprar. als domi
nadors. de tant en tant els rel'urdatoris tlP la for.,-a i lt·s al'tituds 

d" amPnaça. A1¡11t•sta situació origina. com {-s brn sabut. transna
cionals. actituds tlP submissió .. tlïnfnioritat. rtr .. totes Pxplira
h(ps a partir tl" 111111 permanPnt i constant pressió conformadora 

exercida mitjan.,-ant múltiples situadons prr la societat aliena. 
En 1•ls aspectes m{-s purament fònics. atprrsta prt'ssió 

conformadora alima és molt fàcilrm•nt detectablr. Per exemple. 
per a la nostra oïda molts de rossPllonesos presenten eontamina
ció acústica frant't'sa. característil'ament Pn la pronímcia gutural 
de la eonsonant líquida /r/. com tamhé podem detectar la prr
dua tip la típira proníml'ia t'atulanu wlar de la /1/. tan s1•mblant 

a la russa. en favor dP la pronímcia Pspanyola en catalans dt' la 
Catalunya espanyola. Aquest efecte dt• «frontera polítira». de can
vi de domini. tamh{, {,s dl'tet'tahle entrt• Portugal i Galícia. de 
marwra qm· si hom d1•aml111la a l"atzar pt•I t'amp. Í«-nt ziga-zaga 
per la frontera lusogallega. hom t{, la spnsació 1¡11r slrn volatilit
zat la gradualitat tir les isogloss1•s pnquè en trobar 1111 pagès 
hom sap ¡wrfPctament si és portuguès o gallee. just ¡)('r rentona
ció nasal. 



Un altre exemple paradigmàtic és la pronúncia dels lli
natges o cognoms catalans, i en general dels topònims i d'altres 

noms propis, clarament identificables com d'una llengua o d'una 
altra. En aquest tema, al sud de les Alberes, podem trobar des de 
la posició més subordinada de pronunciar el llinatge Jaume a 
l'espanyola ([xaume]), fins a la posició actualment generalitzada 
i «equànime» de pronunciar els llinatges a la catalana si són 
reconeguts com a catalans i a l'espanyola si són considerats 
espanyols, com si fos l'actitud més civilitzada i sàvia. Així hom 
diu «Balcells» però «Lozano» i «Albacete», aquests dos darrers 
amb /0/ interdental sorda o castellana. Aquesta actitud és falsa
ment «equànime» i equival a dir «que les dones porten calçons 
perquè són més còmodes». Vejam-ho. Per començar, l'espanyoli
tat fònica també és conferida a d'altres mots que no ho són en 
absolut, com ara quan pronuncien l'italià Gorgonzola amb /0/ 
castellana o usen el mateix so per pronunciar la fórmula quími
ca «C, O, 2» (COJ. És cert, emperò, que la majoria de la nostra 
població pronuncia «bé», en el fons una xenofonia, certs noms 
amb grafia molt díficil per a nosaltres, com Shakespeare, però 
aquesta finor de pronunciació és l'excepció i no la regla, i així, 
per exemple, diem «dièsel» quan hauríem de dir «díisel». l per 
acab~r, apliquen simptomàticament la pronúncia papissota de 
l'espanyol, la castellana, absolutament minoritària entre els 
milions i milions de parlants d'aquesta llengua, i així diuen 
« Venezuela» o «San Francisco» de Califòrnia amb /0/ castellana, 
quan els habitants d'aquests llocs no ho fan així ni tampoc no ho 
fan la immensa majoria dels parlants de l'espanyol. En definiti
va, la majoria dels nostres parlants no ~s que mirin d'aproximar
se tant corn poden a la pronúncia original dels mots propis, sinó 
que simplement els pronuncien a l'espanyola, concretament a la 
castellana. En espanyol, hP <JUP pronmwien, com si fossin mots 

propis, llinatges com «Auger», «Borrell», «Campmany», «Fluxa» 
o «Reig», o com fan en francès quan diuen «Gonzalès». Com 
feien els nostres parlants quan existia la nostra Confederació: 
«Bacardí» per Bucard, «Dexeus» per Desjeu.r, «Llopis» per 
López, «Peris» o «Piris» per Pérez, «Pompidó» per Pompado11r, 
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« Roís» prr Hui::;. rtt·. Aq1wsta pràl'tiea. dïnl'orporal'iÓ fonr

til'a d,·ls patronímit-s. Í's 1111iv1•rsal amb lrs excrpeions excep

cionals 1(111' v11lg111'11. ¡1Prq11r. d" altra banda. Í's impossihlP t¡IIP 

1111 parlant d1· q11ab1·vol llP11g11a sigui ,·apaç d1· f1·r Xl'nofonies 

amb lt·s 111(.s dl' l'irtl' mil IIP11giil's h11111an1·s. l t'rtl'ara mÍ's. (,, 

ahsol11ta1111'11t normal 1(111' Pis llinatgrs l'anviïn dP fonrtiea 

i d"l'struct11ra quan ris sPus propietaris sÏ111t•grP11 a 1111 altrP 

país: pràctira1111·nt tots els hispanoparlants immigrants als El:A. 

dits allit «hispànil's». n111vir11 llurs llinatgrs. fent-los a11gloa11w

rin111s. amb major o 1111·11or fort 111111: pPrsonalmPnt t rob r¡11r 

11· Antonio Q11i11ta11illa. PI famós actor .. ha tl'ngut molt hou 

gust d1• l'anviar-se PI patnmí111i1· pPr A11tho11y Quinn. Concloent.. 

dir [xa11111P] pPr «.la111111'». com si·ntia quan rra al·lot. srria 

111111 s11lmnli11adó total. PspPrahl1· nomÍ's quan la prPssi{, dl' la 

sol'Íl'tat ali1·1111 fos màxima. 1'0111 durant la dirtadura hispano

fPixista dl' Fra111·0. L actit 11d «Pt¡t1à11i11w» seria la dt•111ostraei1í 

d" 1111 rnntrapodrr social propi. paral·lrl a la catalanitzal'ÏÓ dels 
noms propis. 1·m¡>t·n'i hPn ll1111y 1·111·ara dl' la solul'iú usual i 

11or111al mTPII. 

t ·na altra <'xplinwi1í falsa. 1·0111 la dl' la «l'o1111ulitat d1•ls 

rnlçons». Í's l"atrihul'i<Í d"aqttt•st<•s promíncil's 1•spa11yolitzants a 

la important pn·s1·1wia l'Ill n· nosalt n·s d"immigrants hispanopar

lants. :\o sºapr1•11 si111plP11w11t mirant o l'Sl'oltant: 1·1 pro1·Í's d"a

pn·111·11tatgP Í's prodt11'IP d" 111H•s ro1Hlil'io11s dl' rpforça1111•11t. posi

t i11 o n<'gati11. :\o s 'apr1·11 d" anar 1·11 hicidPta just mirant l'0lll t•ls 

altrPs ho fan. Els jm·1·s qt1<' sl'nlt·n tot lo dia rrritati11s i 1"a11ço11s 

<'11 anglrs. pro1111111·i1·11 aqm•sta ll<'ngua tan 111ala11u•11t 1·0111 la 

n·sta dl' la pohladú o. si 1nÍ's no. ll's sp,·ps Xl'llofonil's anglPses o 

angloamPrin1111•s 110 sbn millors. l drfi11itin1111e11t.. la immrnsa 

majoria dt'ls immigrants hispanoparlants 110 papissotPgP11. no 

s1Ín l'astl'llanoparlants. l 'na vPgada 111Í's .. la l'o11formitat social 

gt·m·ra 1'11 PI «dohl<•gat » 111111 falsa ¡wn·p¡11·i1í dl' la rl'alitat_ ¡ll'rq111• 

aqm·stt·s visions taml>t~ s{m imposadl's. l la visiti imposada lll'r 

1·011for111itat social alil'na Í's q111· totps «aq111·strs l'0sl's no gairl' 

agradabh·s» q111· 1·11s pass1•11 110 sún voluntat dPlihrrada i malrvo

la d1• 11i11g1í: «Què volP11 frr davant l"alla11 dï111111igra11ts. qu<'. 



pobrissons, vénen a guanyar-se la vida?». «Que us contaminen 
actÍsticament? Paciència. què hi fan•m!». 

Però la voluntat delibrrada i malèvola es troba exprrssa
da en totes lrs licis sobre l'escola obligatòria promulgades al vol
tant drl darrt•r tPrç del srgle passat, tant al rPgne d"Espanya com 
a la Repúbliea Francrsa. Aqurstes llris imposavPn com a única 
llengua escolar respanyol o el francès. respectivament. Ras i 

curt. això significà posar la població llll'S pn•parada pPr aprPn
dre una IIPngua i alhora la població més «domPstieablr» per 
feble. els joves, en una situació de forta conformitat dP grup. El 
poder d'un mcstrr rlP primària. a quants d"al·lots crPis r¡uP Npti
val? A quinze. vint. vint-i-rinc al·lots? l aquPsts mPstrPs usaren 
tots Pis sistrmes coercitius. agrrssius quP pogupren i s Ïnvrnta
ren. L'acrrnt francès o rspanyoL a banda i banda dr la frontera 
qup xapa el nostrP país. 110 PS 1111 frnomrn tt+lúric. 1111 fenonwn 
rspontani i natural. simí qur rs el prorhwtr d(• rr•srnlaritzarió. Si 
l'efrrte ha estat. i Ps. més fort al nord dP IPs Albrrrs és rl pro
ducte 111ultiplirati11 dP dos fadors: la millor orl-(anització i efi
ciència de la República FrancPsa i la major d('SP111pan11u,:a dels 
nord-catalans per la migradesa de la poblaci,í afrrtacla. 
ReconlPm q1w la Repfüilica Francrsa institllí cl 1959 rescolarit
zació obligatòria fins ab srtz1• anys. nu•ntre que rl rrl-(ne 
d"Espanya ho féu vint-i-sis anys drsprPs. amh més d"una gcne
ració dr rctanl. A la banda cspanyola. la tradidonal inefiràcia 
del sistema púhlir rspanyol rrtanlà l"rfrrtr. prr11 aqurst es pro
duí rsponerós sota la rlictadura hispannfeixista de Franro. 
ConsPml,lantmPnt. la nasalitat d1•l parlar dels pagrsus portUl-(UP
sos VPÏns dds gallPcs Ps producte dP l"Pscola ohligatòria dr la 
Rt•púhlka Port11gu1•sa. molt l"l'ntralista i imposadora de la fonè
t ira. rfaltra handa tan nwlorliosa. dr la rapital. Lisbona. La 
nusulitul. o no. clt•ls pa¡.wsos u h1111cl11 i hunclu dPI :\tinyo Í-s IH•11 

volguda: ni els uns ni els altrrs 110 vol«·n S('r confusos l'HtrP l'lk 
Recordem que cis gallres. durant la primrra guerra dïmlP
prndènria dr Portugal. es posan•n militarmrnt PII contra dels 
futurs portuguPsos. rle marwra qui• fins i tot el grntiliri {{rtllPr PS 
1wjoratiu en PI portul-(urs modern. D"altra banda. mirau cii' 



demanar a un espanyol quin país important d"Europa. no petit 
com Mònaco. té un nom que no acaba en -a: no us diran quasi 

mai Portugal. tan ignorat. per menystengut. el tenen:, i conse

qüentment la majoria dels pagPsos gallecs no volen ser confosos 

amb els portuguesos. 

Aquesta identificació fònica també la podem trobar en 

d'altres circumstànciPs, rncara que no hagin estat més o manco 

«deliberadament» provocadPs dPs d"tm ministeri d'instrucció 

pública. mm Pn PI cas impositiu del lisbonès a tota la població 

portuguPsa amb la finalitat de «marcar-la acústicameut». Així, 

pràcticament qualsrvol català dP la banda Pspanyola. per molt 

bé que parli el castellà. és rrconegut fàcilment com a català a 

Madrid o a Andalusia. Igualment a Madrid i a Andalusia són 

rPconeguts com a catalans la majoria dels andalusos que emigra

reu encara jovrs al nostrP país. i pràcticament tots els fills de tots 

eb immigrants andalusos. per molt malament que parlin el 

català. i bé quP bravegen dr ser identificats rom a catalans! Açò 
dl'mostra que al nostre país la «piuladissa» general és d"acústica 

catalana i que la població la vol així. Igualment aquesta «piula

dissa» ,·atalana acceptada fa quP hi hagi tants pors bilingües. 

p<'rquè srr bilingür no vol dir simplPment saber parlar bé dues 

llrngües. ser bilingüt" implica fonamentalment st'r rrronegut 

alhora com a propi per dos grups humans lingiiísticamrnt dife

rents. per dos «esbarts» humans diferents. Crec. ben sincera
mrnt. que ja és brn hora de deixar d·atribuir a la població immi

grada hispanoparlant PÍPrh's lingüístics que són r'irovocats per 

una pscola espanyola. espa11yolitzadora o espanyolitzant, o com 
vulgueu anomenar-la. La més rendible de les importacions Í's la 

dl' persones. especialment pPr a països. com els nostn·s, pobres 
en n•cursos nawrals. Benvinguda sia la immigració. perquè tenir 

immigració és smyal c¡ue el país funciona i es desenvolupa. A la 
llarga. tots els immigrants acaben essent indistingibles dels 

nadius. com podn1 comprovar repassant llinatges tan «catalans» 

1·0111 Alemall)~ Anglí, Basró, Castellà, Eçpanyol, Francès, Gasró, 
Genorard, Llombart, 1Warroq11í o Sard. Allò que hem de demm

eiar és la lentitud amb què s 'incorporen els immigrants a la nos-



tra societat. senyal inequívoc que és un procés torpedinat des del 

poder polític, i raltra cara de la producció de transnacionals. 

Tan lent és aquest procés que ha menat certs sociòlegs a pensar 

que podem considerar un immigrat integrat quan esdevé una 

peça més dins de rengranatge econòmic del país. quan hi fa 
feina. És allò que «és català qui a Catalunya viu i hi fa feina». Si 

fóssim lluers, i salvant les enormes distàncies biològiques i 

socials entre aquells ocPlls i els humans. spriPn dd nostre 

«esbart» si ultra viure-hi i fer-hi feina. i pagar imposts. a més 

parlassin català. 

Com a ronclusió de tot. pens que PI model de la confor

mitat social és un bon model explicatiu bàsic i molt heurístic dels 

fenòmens lingüístics més rellevants i rnmplPxos de la nostra rea

litat, com ara la transnacionalització o el fet de girar de llengua. 

Aquest rnodPl prPdiu que la 1:011formaci1í social és productP dP 

l'agressió i que els «conformats» no perePIJPn com a imposada la 
norma dels dominants. PPr PxemplP. qui gira dP llengua diu que 

ho fa «per cortesia». no pPr imposició de ningú. Com ja he dit 

repetidanwnt. no he Pntrat a tractar fenòmens eomplPxos perquè 

m "he limitat als aspectes orals i identificat i us de la llengua. dei

xant de banda molts d'altrPs aspech·s, fonanwntalmcnt rl control 

social lingüístic i l'escriptura. qur nPcessàrianwnt han dP sn 

considPrats com a peces importants d'aquells fenòmens. 

Tanmateix, voldria acabar amb unes dades. 

Podeu est i mar el perceutatgt· t!P catalanoparlants dP la Ca

talunya espauyola qup han Pstat agrPdits pt'r parlar el SPII idioma~ 

Que jo sàpiga aqtJPsta recerca encara està pPr ft•r. Com a dada 

comparativa tenim que a Mallorca. segons dadt•s dP 1986. la im

mensa majoria. cxactamPnt el 70.4 %. dels mallorquins dP nJPnys 

de sPtanta anys. o nascuts a partir dr 1917. han rstat insultats pt'r
sonalmrnt pPr riutadans Pspanyols pt'r usnr llur IIP11gm1 ,·atalana. 
insults quP han augmrntat 11111b rl pas del IP111ps t'll progressió. 
L'inHlllt sPria el rPstiltat visiblP de moltes i molt div<'fsPs situacions 
d'acorralament per persPcm·iú lingüística. 1::s a dir, han estat mal

tractats. justamPnt pPr manifestar-se mallorq11i11s. el 89 % dels 

mallorquins que ara tPnen entrP trP11ta-tn•s i quaranta-dos anys. 
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dels qui ara són t'II rdat d'ocupar ràrrPcs públics de tot tipus i que 
Íntimament s ·acovardeixen. com a efrcte drls maltractaments. de 
dt'fensar la seva pròpia dignitat rom a persones humanes. 

l una altra dada. com a mostra ,!el nostrr contrapo<ler. 
La classe social 1funa persona es pot mesurar. d'una banda. 
objectivament usant ris niteris combinats d'anys <l'escolaritza
ció, sou i càrrec a la ÍPina, i, de l'altra banda, es pot avaluar sub
jrctivament <lemanant-li., mitjançant escales apropiades, que se 
situï socialment d'acor<l amb les seves vivències i experiències. 
Idò bé, a rasa nostra i a igualtat de classt' social objectiva, els 
catalanoparlants són pern·buts su!ijrctivament, tant pels hispa
noparlants com per Plls matr.ixos. com dt' classt' social superior a 
la dels hispanoparlants de la mateixa classe objectiva. Aquest 
«suplemrnt» subjrctiu dt' classl' social. qur. tm~ts fenòmens para
doxals pot explicar, tendria un correlat físic i rt'al: el major 
domini que un catalanoparlant té del seu propi país, domini 
entès com a cont'ixement, capaeitat <lf! contactar amb la gent. de 
ser-hi acceptat. d'establir reladuns, etc. AlJucst domini.. ªlJUesta 
connt'xió més operativa amli la realitat. seria interpretada com a 
superioritat social. dr classr. prn¡ur, rn definitiva. una pt'Csona 
de classr alta pot immiscir-si' i penetrar dins ds ambients de lrs 
classt's baixes., però nna persona <lt• classe baixa no ho put fer 
dins els ambients dt' les classes altes. Curt. a igualtat de classe 
social els catalanoparlants són considt'fats. i rs consideren .. supe
riors. confonent classe social i capacitat dïnterveneió social dins 
el propi país. 

M'haurru dP perdonar per la llargària d'aquesta lliçó 
qne. d'altra banda. esprr qur us hagi augmentat la comprensió 
<le la nostra realitat social. El formalisme i el ritual de racte no 
permeten la part més important de tota lliçó: l'intercanvi d'opi
nions i de punts de vista. Per això, i ben sincerament. estic ben 
obert a trartar d'aquests temes amb qualsevol de vosaltres, per
què clr ht'n srgur que així prrsonalmrnt podré millorar la meva 
visió d' aqut'sts frts. perquè sé cert que. conversant amh vosal
trt's .. seré jo qui més n'aprendrà. 
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Lºlnstitut dºEstudis Catalans inicia nula any el curs 

araclrmir amh un acte solemne q111' compta amb la participació 
dr drstacades prrsonalitats del món polític. social. ciPntífü· i eul
tural d1• lrs terrrs cie llengua i cultura ratalmws. Aqurst any rns 
srntim molt honorats qur presideixi aqu1·st acte el '.\1olt 
l lonoruhle Prrsidrnt de les llirs BalPars. sp11p1r Fnmc·esc Anticl1, 
a qui. en nom clr tots els n11•mhres de rinstitut cl"Estll(lis Ca
talans. vull donar formalnwnt la benvinguda i agrair amb tota 
cordialitat la sent prest'ncia. 

L"lnstitnt dºEstuclis Catalans. errat r any 1907. Í's una 
instituci11 lwreva de l°Psperit cultural i cirntífic ciri l\oucentismP. 
moviment cultural i ideològic quP prrtenia. i rn part al'onseguí. 
fixar um•s normrs i uns models en les diferents manifestacions de 
la sodrtat. acordant la raó amh PI s1•ntinwnt i hastint una nova 
sol"Ïetat rn què- la cultura i la llilwrtat fossin els trets prPclorni
nants. 

Si aquest moviment tí- punts dP partença clt•I Principat. 
barl'rlonins. i tan il·lustrrs com rl (,'lo.rnri dºEugeni clºOrs i fü,ç 

.fruil.Y .rnboro.ws cie Josep Carner. ningÍI no podria posar rn dubte 
PI l'aràl'tl'f rmhlemàtic clr lrs l-lorarianes drl pollc-ncí Mic¡nrl 
Costa i Llolwra. model pn l"rlegànda rítmirn i el rigor de la 
mi•trira. i. enrara mí-s, pt·r la plPnitud cit· la llrngua comuna que 
hi alPna. f:s clar qur compartim la llengua i allò 1¡uc- la llengua 
n·hirula: la literatura. clP primer. per11 tambr l"rntrra cultura i la 
l'if'nl'ÍU. 

1;111stitut dºEstuclis Catalans. fidel sempre al seu afany 
inicial dt• rPstablir i organitzar tot rl C)UP t•s rrfprrix a la cultura 
genuïna d1· l"àmhit lingüístic català u partir dr l"t•xigrncia rientí
ficu i r obt•rtura exterior -idees fonanwntals (JII(' han tornat a 
inspirar lt•s nostres línies cral'tual'iÓ- ha volgut comptar i ha 
l"0lllptat. entre els seus inspiradors, Pill rt' Pis seus nwmhres i 

entre ris st'us col·laboradors. amb l"rlit cirntífira i intel·lectual 
de totPs les l"omunitats c¡m• compartim una mateixa llengua i 
g¡•11erP111 una mateixa eultura. 

Snia per a mi massa fàcil llrgir la 1111111ina de membres 
mallorquins .. menorquins i eivissPnc-s clr l111sti1ut, drs d"un drls 



fundadors, Miqm•I dels Sants Oliver. fins al darrer memhrl' nu
merari ingressat. fosPp Massot. La llista, qui' no faré, és llarga i 

rica. Bastarà que ara recordi noms com Antoni M. Alcover -un 
dels homes clau en la crt'ació dt> la St>cció Filològica i en l'l'sta
hlimt>nt dt> la normativa-. Francesc de B. Moll. Marià Vi
llangómt>z o el confrrmciant d'avui. Lluís Garcia i Sevilla. un 
mallorquí nat a Valènria que ara trt>balla a Bellaterra, per citar-

111' només uns quants exl'mples. 
La profunda reforma iniciada per l'Institut d'Estudis 

Catalans l'any 1988. al final de la primera dècada de la 1larrera 

transició política, durant la qual l'Institut no pogué o no sabé 
adequar-se a la realitat. s 'pstà desenvolupant aquests darrers 
anys amb intensitat i ronvkció, actitud que es vPu rt>1·ompensa

da de manera gratificant pt'l reconeixement creixl'nt cit> la nostra 
socil'tat. L'Institut d"Estudis Catalans té un projecte dar l'll cl 

marc de la cultura i la n•et•rca arrl'u dels països dP llPngtm cata
lana: un projectl' que és possible de resumir en tres línil•s crac
tuació. tal com jo matl'ix ho feia l'any passat en aquest mateix 
acte, en presència. llavors. del president de Catahmya: com a 
acadèmia de la IIPngua catalana, com a institut de catalanística. 

entesa aquesta com l'cstmJi de la realitat dels diversos països del 
nostre àmbit -tant dPs dP l'òptica dr les humanitats com rle IPs 

ciències naturals i sorials- i com a institució promotora. roordi
nadora i difusora dP Iu n•,•pn•a. quP aetuu al matrix tf•mps ,·om u 
assessor dels podt>rs públics i de les institueions. 

L'Institut d"Estudis Catalans no ha volgut mai n·fugiar-st• 

en l'I ,oncepte d" una rorporarió més aviat honorífica 1le eonsa
gració del prestigi dels seus 1111·111brt's. i una honu mostra d'a

quest esperit 1'11 són lt>s seves rl'alitzaeions i publiraeions. l aquí 
sí que. si m 'ho permeti'n. vull citar una petita mostra dl' Iu vin
culuci,í ami, el nuín hnh·ur. d,·s dd llutlll'tÍ e/,, /Jialt'ctologia 

Catalana. cu PI volum \.\l\' dPI qual. de l'any 193<>. per exernplP. 
trobem l'article de Franct'se de B. Moll «:\omenclatura dt' lt's 
sínies dt'I País Valencià i de IPs Illes Balears» o el de Walthn 
Spelhrink «Die Mittelmt•Prinsrln Eivissa mul Formentrra». o hé 
IPs Obres originals de l"ll·l11111i11at Doctor Mestre Ramon /.,/ui/ 



publica des l' a nv 1938 pr r la Diputa ció ck Ba lea rs i 1·1n stitu t 
cl , ;:stu d is Ca tal ans (obra cie la qua l, per cen , l' IEC fo u ba nde
ja t), passa nt pe r les Trobades Científiques de la Med iterrània. 
orga nit zades conjunt a ment amb l' In stitut Menorquí d' Estudi s. o 
r is a rti cles cl' A. Turró i de B. Moll Mercada l a la rev ista Acta 
N11111is111 à. tica de la Socir tat Cat a lana d' Estudi s Nurni smntics. o 
r ohm La l'egetació de les Illes Balears c1·O ri ol cie Bolòs, publica
da a ls «Arxius de la Secc ió cie Ciències» . o cl Congrés cie Metges 
i Biòlegs dr- Llengua Ca ta la na ce lrbra t a Palma l'a 11 v 1992. o el 
lli bre La lle11g11a dels jol' f'S. de Joan , 1lr- li i1. fin ,; a la ce lebració 
aqu est 111 are ix a11,·. pn pri111 era vegada a Ics lli r s Ba lea rs. cie Ics 
Prove,; Ca ngur. a uspi ciaclcs per la Soc ietat Cata lana ci e Mate-

n ·,•sr¡ 11 ,·rro (l drdo: /'lib/r,. ,..,·,: /)amiri />011s. 
t·o11sel/,, ,. d,• f'11/l11ro. f:'dtlf•aciú i l•,:,;ptu·/s de la 
( '0111 1111ilrtl . l 1111J11u1110 r/, • les ll!f-'s 1/aleurs: f't'. rnn. 
:·i,: .1/,111111'! ('(l,,·t f' ll<•I . /J!'f' sirlr-11 I r/,, /' /11 slil11I 

(/"/::,·tudis Ca10/011s. i el ,1/. /I IJJ, ,. :•i,: Fru11n' .ff 

1l1t1irl,. pn•:údn1I r/, •/ (,'urr•r11 r/1 • lo Co111101ifol 

. lt1tr}111m1fl d<· /r ·s /1/r·s /lo/, ,,,,.,... 

1nàt iq ues . Una mos
tra prou signifi ·a ti 
va I va ri a d a de l 
vo luu1 d" act ivita t clr 
l' l11 s titut cl ' Es t ucl i 
Ca 1a la 11 ,; i d e l pes 
que hi té la co 1111.111i -
1:1t qu e ,·nsfr . sr- nvo r 
A11ti c l1. actu a l111 cnt 
preside ix. 

l 111sti1ut d' Es-
111dis Ca ta la ns ma n-
1r i11t e11 ,;es relacions 
a111b i11 s1itu c io 11 s i 
Pntit a ts de 1r- s Ill es 
Bal ca r,;. par1i c11l a r-
111 e 11t a 111b la U11i 

vn si1a1 dr· les Ill, ·,; Balea rs -1'1 rcT I0r dr- la q11al avui ens aco J11 -
p1111,·a-. a11d1 la q11 a l. ,·0 111 a i11 tit11 c· ió q11 r esta t11t ~1ria1m·11t 1é 
nT011 cg11da la cu111p r- tè11 r ia ro 11 s11lt iva i assessora en 1na1èria cie 
lle11g11a c11 el se 11 ;1111hit gcngr;1fic d"a<" l11 ació. signi1rc111 1111 co 11 -
,·e11i ,; l'gu n, r- 1 qual. <' JJIJT a ltres aco rd s. la U11i v,· r, i1 a1 cxe1-c iri1 
les srvPs 1·0111¡H·tr 11 cies d'acord a 111b la 11 o rn1 a tiva de l"l11 s ti1111 
i aq11es1 1é en ru 111p1 r Ics 111 oclali1a1 s ill e11q11 r s de la ll engua a 



l'hora de fixar la normativa. També hem rnl·laborat amb Sa 

!\ostra. que, conjuntament amb Caixa de Sabadell. ha patroci
nat. aquest curs passat. el cicle de conferències sobre Ramon 
Llull. i aquest curs patrocinen les Jornades sobre d Ciberespai. 
que tindran lloc simultàniament a Palma i a Barcelona el proper 
mes de novembre. 

L'Institut d'Estudis Catalans és raeu&mia rle la llengua 
catalana, una funció que ha estat tradicionalment reconeguda 
¡wr la rnmunitat lingüística -la balt•ar. la catalana i la valencia
na-. científicament per la comunitat acadèmica internacional i 
jurídicament pel Rrial derret del novembre dr 1976. t•n establir 
que l'àmbit d'actuació de rinstitut s'estén a les tt•rres de llengua 
i cultura catalanes. Però l'Institut són les sevPs cinc seceions amb 

cent trenta-set membres numeraris i emèrits. i les srves vint-i
cinc societats científiques amb uns 11011 mil socis de tot ràmhit 
lingiiístÏ<". En PI centre de l'activitat dr l'Institut, múltiplr i en 
totes les disciplinrs. hi ha semprr la normativització de la llen
gua -normativització ortogràfica. lexicogràfica i gramatical. l 
l'Institut cal que la dugui a terme presrrvallt la unitat de la llen
gua i establint una normativa unitària respectuosa amb les difr
rents modalitats del conjunt del domini lingüístic. 

L'Estatut d'autonomia de la Comunitat Antòuuma de lt•s 
Illes Balears. qnan atorga a la l 'niversitat la competrncia co11-
sultiva en matrria de llengua catalana. pn•vcu la possible 
existrncia <f u11a institució de tot r àmbit lingüístic que garantei
xi la unitat de la llengua catalana. Aquesta institució és rlnstitut 
d'Estudis Catalans. Ara. qm· la conjuntura és especialmt•nt favo
rablr -a l'Aragó. a l!'s Illes Balears. a Catalunya. a Andorra. a 

la Catalunya l\ord i a l"Algner-. convé avançar decididament. 
sense <lemora, a fi dt> podn garantir la unitat de manera irrl'
versihle .. tot rt's1wrtant i esti11111lant IPs pnrti,.nlnritats rlr rada 
una de les variPtats de la lli·ngua. :'lomPs d'aq1wsta manera. 
respectant la diversitat dins de la unitat. la llengua podrà 
entrar amb bon peu en PI sf'gle \\l i assegurar la seva presi-ncia 
en els mitjans desenvolupats per ll's novl's tecnologit>s de la 
informació. 
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Algunes seccions de l'Institut han estat més sn1sibles a la 

diversitat territorial: la Filològica. per exemple: altres no han 
acabat cr aconseguir encara una bona representativitat dels dife
rents territoris: haurem clïnsistir-hi si volem assolir els objectius 
que ens hem fixat. Cert és que a rinstitnt tenim onze membres 
de les Illes Balears i onze del País Valencià. però si aquests repre
senten el vint i el vint-i-cinc per cent, resprctivament, a la Secció 
Filològica. també és cnt que representen 1111 percentatge inferior 
en altres seccions. 

Com dria fa uns quants anys el Prrmi Nolwl .lacqnrs 
Monod. en referir-se a r Acadèmia rlr Cièncirs francesa. sense 
una adaptació de les estructures i un augment considerable del 
nombre dels seus membres no podrem continuar representant 
degndamrnt el conjunt de la ciència i la cultura catalanes i de 
comptar. en el nostre si. amb la majoria dels millors i els més 
dignes dr totes les disciplines. L'Institut dºEstudis Catalans és 
cada cop més sol·licitat per a rxercir el paper de conseller dels 
poders públics en tots els dominis de la l"Ït'IH"ia .. la tecnologia i Ics 
humanitats. i només incloent-hi tots els científics més prestigio
sos de ràmbit lingüístic català podrem fer-ne un instrument 
modnn cie reflexió i cl'avaluació dïndrprndència reconeguda, 
ropinió del qual s ·adveri sempre necrssària. imprescindible. 

En aplicació del conveni signat la primavera passada 
amb la t:niversitat de Perpinyà -amb el vistiplau del Govern 
francrs-. l'Institut obrirà aquesta tardor una delegació a la 
capital de la Catalunya Nord. Tenim rn c•studi l'obertura també 
c1· una seu al País Valencià i a altres trrritoris, a fi dïntrnsificar 
la presrncia dC' la nostra institució a tot arrc•u on calgui. 

Senyor president. senyort's i senyors, no voldria pecar 
dºoptimista si acabo aqurstes paraules afirmant que estic 
il·lusionat creient que ha arribat t>I moment d'assolir tott's 
aquestes fitt>s i c¡ut>. per a aqut>st objectiu .. la voluntat i el trt'lmll 
qnr hi posarà llnstitnt d'Estudis Catalans rs veuran correspos
tos ¡wr la voluntat política dels governs. com a reflex dt> lïntnès 
dr la societat. pel seu rstímul i prr la st'va ajuda. 
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Com a prl'sidcnl dt• les llll's Ball'ars ,~s )li'l' a mi 1111 honor 

participar a la SC'ssi,í inaugural del ('llfS t ()()()_:woo til' l'Institut 

d'Estudis Catalans. una l'orporadú dt•dieada. 1·11 ,·os i ànima. a 

la in\'t'stigaeió eit'ntífirn. al 111rs alt niwll. dt' tots ,·Is 1·l1·1111'11ts 

dl' la n1lt11ra 1!.·ls t1·1-ritoris dt' lll'ngua l'atalana. 

:\111ig11Ps i amics. p1·mu•t1•11-1111• qm•. 1·0111 a prt•sid1•11t cie 

ll's lllt·s Balears. 110 em sl'nti. dl' rap 111111wra. 1111 1·011\·idat en 

aqllt'Sl Ul'll'. Es COll\"ida 1111 q11t· s. l'S( i ma. )11'1"1) tplt' rs dt• fora 

l'asa. l jo SOIII aquí l'OIII 1111 dl' l'asa. d,· la grau l'llSa t'Ollltllla .r a

t¡lll'Sta rl'alitat hist11rirn. l'11lt11ral i ciP11tífirn qm· fornwn tots ris 

pohlrs q111• tl'IIPII com a 111·11pia la lll'11g11a nitala11a. 

Els q11i parlam nitalà pod1·111 rstur l'spargits 1·11 di\'t'rsos 

1•stats. 1'11 din·rs,·s a11to110111i1·s. La 11oslra llrngua podrà rssl'r ofi

cial 1·11 1111s i11dn·ts i marginada a nitri's. Podi'm vi11n· al eonti-

111'111 o a lrs illl's. pt>r11 smn 111111 sola família i Sl'lll im 1111a profun

da solidaritat PIil re tots nosaltn·s. La pl11ralitat i la diwrsitat. 

1·011slant al llarg d1· la nostra història. 1·11s lllll'ÏX i l'IIS fa 1111;-s 

forts. Ht·1·1mla11t r 1·xrmplr dl' Hamon \l1111tanrr. 1111 infam put 

rompn· 1111 jow·. Pert'1 ni 1'1101111· mrs fort podrit mai rompn· 1111 

frix dr jonl's. Cada 1111 dl'ls polilrs d1• lll'11g11a l'atalana rs 1111 jone 

fràgil. Tots junts som 1111 ft·ix iwlrstnwtihl,·. 

\',·ig l'Institut d'Estudis Catalans 1·0111 aqudla «\lata de 
Jonc» d1· l' rwmplr famós dt' Ha111m1 \111111a11rr. Lrs lll1·s Balrars 

sún for111ad1·s ta111l11: per 11·1-ritoris lwn divrrsos. am h matisos 

histt'1ri1·s. l'11lt11rals i liugiiístit's pp1•1iliars. qm· volt·m n·s¡H·1·tar i 

potrnriar. ¡wn¡11i· l'fl'im 1'11 1111 país unit i rmpastat dt·s de la plu

ralitat i el rl'spt'l'lt'. La nostra prt1pia rl'alitat rns pot f,•r 1•111t•111lre 

i nilorar la pluralitat a 111111 r~•·ala major. 1·11 r àmliit dl'ls ll'rrito

ris d,· parla eatalana. Som pl1·11amr11t 1·011sd1•11ts qm· formam 1111 

país ¡wtit. pl'rt'1 l'ls il11·111's som 1111 pohll' tll'l'idit i lluitador. q11r ha 

111ad11rat travrssant adn•rsitats histt'1riq111's dl' gran magnitud. 

:\ra. 1·11 1'1tl't11al 1·1111j1111tura històrica. ,·olt'm rl'di1111•11sio11ar lt's 

nostn·s n·llt's instit11do11s històriqm·s. pt'n1ui· ,·l nostrr país t•s 

n·lrol,i a si mat,·ix. i arnii la intt•nciú fprn111 dl' lluitar pl'r 1·m1sn

lidar 1·ls t1·1·ts idl'ntitaris qui' t'lls fan Psst•r qui som. 

'll•1w molt dar que les IIIPs Ball'ars solrs 110 ha11ri1•11 pogut 



aconseguir la supervivència de la seva ll engua i cul tura. El nos
tre endarreriment econòmi c, fin s a mi tja n segle xx , ens ob ligava 
a emigrar pe r cerca r a a ltres països un fu tur que no trobàvern a 
casa no Ira. Jo mateix. am igues i amics. va ig néixer a Caracas. 
Sortosamenl , pe rò. el 111ris111 e 1ransfo nnà posi1i vament !" econo
mia i la vida ci e les Ill es Balea rs. D'envia r milers cl 'e111igra n1 s a 
Amèri ca i a Europa , hem passa t a clonar feina i fuwr a 11na emi
gració procedent primer de !"' Espa nya del ud i, av ui , del Macrreb 
i de l' i\ fri ca subsaha ri ana. La rneva dona , nascuda a M11rcia, és 
una 111 0 ·rra del ca nvi . Les Ill es Ba lea rs ón acolli do res i int egra 
do res . l. ¡ er a 101s. r l caia là, r l cara là cie Ma llorca, é la nostra 
ll engua fa milia r. 

Enmi g de tols aq ue t. s g ra ns ca 11 vis , les Ill es Ba lea rs 
ha n acous<>g uit q ur 
la cu'111 ra pròp ia i la 
nostra ll engua ca1a
la na. a mb pec uli ar i
tat rnolt ignifi ca t.i
ve a cada ill a. no 
11111 su is sob rev is

q uess in , sinó fJU C e 
conve rl iss i11 r 11 l' r ix 
dr la pf' rso na li1a1 
hi s1òri ca cie b Il les 
Balea rs. Aixè, ho hem 
aco 11 · r.-ri 1it pc rq11 r 

ci es dels 1e 111 p difí 
c il s no lt r 111 rcnu11 -
r ia1 a esscr qui so 111 i 
C II S lt e 111 lll fl II l i 11 g 11 t 

I J", ,.w¡1wrra o rlrt'lo: l"E. ffm . . '-i,: 1lla m1<•I ( 'n.~lr•lll'I . 

/ Jf'l's;r/('11/ d,~ /'lnslit11J d ï •.:~•111rlis Colo lo11s: 1•/ 
,\l. 11/J ft ,. ,':•i,: f'rm1r, •~·r· .- l 11 1i, ·!, . /Jrt•sidP11I dr•I r:on•n, 

r/,• lo Ctm111 ,,;,,,, 1l11fri11 0111r, ,¡,, lt.-•s //1,•s l-lo!t •11rs. i 

lï /1,/1•. S ,: ./1J1111 .l/. l"11i11 ls. ,·11 11seller r/e C11//11m d,, 

lo r,,, ,wrolil(I / r/1 · ( ·010/1111. 1 ·u . 

fïd r ls a lr s 11 0 ,; 1 rr s 5 (' 11 ~·,• ,; rl,rl ., ,11 i tul. 
Les lli r s Balears, però, 11 0 lt 11 11 llt1i1 a1 ,;o lc,; a rlt ura de 

dcfc 11 ar la pròpia ll engua i rnl111rn. Ca1al11nya . més gran i 111 és 
for1 a. e11 s lta obe rt el ca ntí. Josep Pla rcco rda vn q11 c Pa rís rxc1-c í 
de «Ci111 a1 dr Ics Ll11111 s» pr r a la c11lt11ra de C:aHtl1111,·a. Pn 11 Ics 
lll c Ba lears fon Bnrcr lona la r inlat qu e ens se rví de 0 11iu . E:ls 
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illrm·s anarr11 a Bar('(•lo11a a cursar l'stt11lis uni\'l'fsitaris. a par

ticipar d'una vida cultural més dinàmica. Bona part di'ls nostres 

intel·l1•rtuals i cir11tífirs vengueren aquí a formar-sr. a tn•ballar. 

Prr tot aix11. amigurs i amics dP l'Institut d'Estudis 

Catalans. quan Enric Prat t(p la Hiha fundà rn aqupsta riutat, 

l'am· 1907. l'Institut d'Estudis Catalans. Pntrl' Pis vuit Pstlldio

sos q111• lïnwgrarrn hi hagué. no podia éssn d'altra ma11rra, un 

intrl·lrctual dP IPs IIIPs Bah•ars: \liquPI d1•ls Sants Oliver. 

D'alrshorrs l'm;à. la presència dels il1P11t·s a l'Institut d'Estudis 

Catalans ha t•stat constant. l s 'ha imTl'llll'lltat positivamrnt en 

t>ls <larrrrs tl'mps. El professor Lluís Carda i St•\'illa. a qui vull 
fl'lidtar pn la sl'va magnífica lliçú inaugural 11' an1i. 11· és un 

l'Xrmple. rom a nwmhrt• dr la Srcl'ÏÓ dr Cit·m·it•s Biològiqurs. Els 

ill«·m·s, prt·s1·11ts d1·s del primer <lia 1·11 111¡1wsta instit1wi1í. no hi 

som con\'idats: aqursta és la nostra rasa. <¡ut> compartim dr bon 

gust amh tots els trrritoris de llrngua catalana. :\mh aqursta 
prrspr1·tin1 ha acollit illencs rellevants dl' sigm• heu diwrs i de 
totrs ll's llll's Balears: mallorquins 1·0111 Anto11i Maria Alcover. 

mrnon¡uins rom Fra11t'Ps1· de Borja Moll. 1·iviss1·1ws com Isidor 

\larí. 
P1•rn11·t1·11-111t'. amigups i amics dt' l'Institut d'Estudis 

Catalans. «¡ur n•ti hm11t•natgP a aquPsta institnd«í. <¡Ut' ha sabut 
afrontar ris trmps mÍ's difícils. i 110 tan sols sohrr\'iun•. sinó 

srguir l'111lan111t amh més força qm· mai. Dim•n qut• Í's 1•n tt>lllps 

dr crisi 1¡11an Pis pobli's -i també lt•s institucions- drmostrrn la 
s(•,·a solid1·sa. L'Institut d'Estudis Catalans haguí- d'afrontar un 

prríodr hostil durant la dictadura dr Primo d1• Hivrra. i molt 
mí-s dura fou l'l'lapa dP la dictadura franquista. Però. amb un 

coratgt• ht'roic m·onsrguí mantrnir-st• 1·11111ig 1lt•ls anys dP la post

gunra. Rrhin el meu homrnatge tots aqurlls <¡UP mantenguerrn 
\'iva aqursta institució durant lt>s hores mÍ's dramàtiques. 

Com a prPsitlPnt tlP lrs 1111,s Balrars IJIP sPnt hneu de tots 
«·Is qui han lluitat a fi qur la llrngua i rultura pr11pirs dels IPrri

toris dt• parla catalana ,u·o11spg11rixi11 una plrna normalitat. eom 
l1•s IIP11gii1·s i eultures dt•ls diferents països d'Europa. l;na dr lrs 

primrrrs tasques que hagué d'afrontar l'Institut d'Estudis Ca-



talans tot just creat fou la d'establir unes «normes ortogràfiques» 
per a la llengua catalana que posaren fi a una situacií, cf anar
quia. Enfront de temptatives dïmpedir la normalització plena 
del català d·avui. no cal dir-vos que el Govern de Ics Illes Balears 

reconeix plenament l"autoritat normativa rle l'Institut d'Estudis 
Catalans d·acord amb l'Estatut: «la institució oficial. consultiva 
per a tot quant es rl"fercix a la llengua catalana serà la Uni
versitat de les Illes Balears•. Tots sabem que la nostra Universitat 
-que té personalitats rdll"vants dins l'Institut d'Estudis Ca
talans- sempre ha reconegut l'autoritat normativa de rinstitut. 
A nosaltres ens pertany. doncs. legitimar les institucions i les 
seves competències. sl"nse coaccions, ni interferèncil"s: i donar 
suport a aqul"lles entitats que. corn l'Obra Cultural Balear. 
col·laboren en aquest projecte. 

Moltl"s gràcies. amics i amigues de• rinstitut d"Estudis 
Catalans. i di's cl'ac1uesta casa. que és la meva. permeteu-me que 
vos manifesti qtu• PI Govern de les Illes Balears. i els consells 
insulars. avui reprPsentats pn la presidenta Pilar Costa. seran 
col·laboradors actius amb llnstitut. Esper poder-vos rebre, com 
més prest millor, en el Consolat rle Mar, Sl'U elf' la presirli-ncia de 
les Illes Ball"ars. Les bones relacions amb les institucions. però. 
han d·anar acompanyades -així ho pens i així ho dic- d. una 
voluntat manifesta cie l"lnstitut d·Estudis Catalans rle mantenir 
la seva pll"na indl"pemli-ncia. ~~s la indt>pemlènda de 11nstitut 
allò que millor li perml"trà trt>ballar -com fa di's dl"I 1907-
a favor de la llengua i la cultura cit> tots els tl"rritoris de parla 
catalana. 
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